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Advent – jövetelt, érke-
zést valahová utazást jelent 
tágabb értelemben. Az egy-
házi naptárban az Úrjövet 
felkészülést jelent a megszü-
letendő istengyermek, a Kis-
jézus fogadására. Ebben az 
időszakban a fő hangsúlyt a 

lelkiekre helyezzük, amit aztán követhet az anyagi 
rész is, azaz az ajándékozás öröme.

Régen, az idősebbek még emlékeznek, az ad-
venti időben a napot a hajnali misével kezdték. Ma 
már sajnos kiment a divatból, illetve kevés hívő-
közösségben alkalmazzák. Különös hangulata volt 
ezeknek a miséknek, amelyekben gyakran a jó pap 
prédikált, hasznos útmutatásokat mondott a keresz-
tény hívőknek. A felkészülés Jézus születése napjá-
ra, a karácsony megünneplésére négy héten át tar-
tott. Valamikor az ősi egyházi időkben hat hét is volt 
ez a felkészülés. Ma az András-naphoz legközelebb 
eső vasárnappal kezdődik. A családban adventi ko-
szorút fonnak, vagy készen megveszik. Az adventi 
koszorún négy gyertya van elhelyezve. Általában 
a négy vasárnap gyújtják meg, de lehet hétközben 
is, hogy emeljük az ünneplés hangulatát. Az első 
gyertya meggyújtásakor, ebéd előtt, még gyenge 
a fény, hiszen csak egy gyertya ég. A rákövetkező 
vasárnapokon mindig eggyel többet gyújtunk. Ami-
kor már mind a négy gyertya ég, jelzi, hogy közel a 
karácsony. A fény bevilágítja otthonunkat. Boldog-
ságot, mosolyt csal az arcokra, nagy-nagy örömöt 
a szívekbe. Békét, szeretetet a megtisztult lelkekbe. 
Advent a lelki megtisztulás ideje. Az év gondjait, 
bűneit igyekszünk levetni, kibékülni embertásaink-
kal, megbocsátani az esetleg minket ért sérelmeket, 
hogy boldog örömmel várjuk majd a születést.

Adventet több ünnepsor ékesíti. Már az elején 
Szent Miklós napja, december 6. – amikor a gyer-
mekeknek, akik jók voltak, értékes ajándékot hoz a 
Mikulás, ez az ókeresztény püspök, aki annak ide-
jén nemcsak lelkeket gyógyított, hanem a szűköl-
ködőket ajándékokkal jutalmazta, segítette. Nap-
jainkban is él ez a szokás. Az ínségben lévőknek 
szervezetten gyűjtik a különböző javakat: élelmet, 
egyéb ajándékot, amit a jószívű emberek adnak ösz-
sze. Oda sose sajnáljuk a pénzünket. Halmozottan 
megtérül egy kedves mosolyban, őszinte hálában, 
gyermeki kacajban. Mert akinek valamiből sok van, 
nem biztos, hogy örül is annak. Akinek meg nincs, 
minden apró ajándék vagyon! Talán életet, lelket is 
ment! Advent felkészülés az ajándékozásra is. Eb-
ben a várakozó időben hasznos és dicsérendő dolog 
nagytakarítást végezni a lelkünkben. Erre kitűnő 
alkalom a szentgyónás mindazoknak, akik igénylik 
és szükségük van rá. Az egyház híveit ilyenkor hív-
ja a teljes bűnbánatra. Meg húsvétkor. Karácsony a 
születés, húsvét az áldozat, megváltás napja, ideje. 
Mindkettő szent idő az egyházi naptárban.

Karácsonyt új élet sarjasztásával is megünne-
peljük közösségeinkben. Erre kitűnő dolog, hogy 
Luca napján búzát ültetünk: pohárba, tányérba. Ka-
rácsonyra, ami innen két hét, a búza kinő, zöldben 
pompázik, jelezve az új életet, a majdani kenyeret, 
élelmet. A kisarjadt búzát a karácsonyfa alá helyez-
zük, vagy az asztalra. Vízkeresztkor a madaraknak 
adjuk, esetleg a karácsonyi ünnepek elmúltával 
szeretteink sírhalmára visszük. Szép szokás! Luca- 
napkor a mama vagy édesanya pogácsát süt. Ez a 
Luca-pogácsa. Hogy a gyermekek örömét fokozza, 
némelyikbe pénzérmét rejt. Ezért kell törni a Lu-
ca-pogácsát, nem pedig habzsolni mert beletörhet a 
fogunk. Nagyapa Luca-napon elkezdi faragni a Lu-
ca-széket, ez a piciny szék, vagy sámli karácsonyig 
készül. Nem egyszerre! Mindennap farag rajta va-
lamit a nagytata. Némelyik ki is csinosítja valami-
lyen népi faragvánnyal, mert később az a szék még 
hasznos lesz a babázáshoz, meleg, nyári napokon, 
vagy kukoricamorzsoláskor télen, ahogy azt régen 
csinálták. Luca székéhez érdekes hagyomány kötő-
dik még: aki a karácsonyi, éjféli misén arra feláll, 
meglátja a boszorkányokat a templomban! Kicsit 
morbid meghatározás, de régi emléknek, szokás-
nak elfogadható, ha meg is mosolyogjuk.

Az ember ünnepli a születést. Nemcsak az em-
berét, hanem gyakran megünnepli egy kisborjú 
világrajöttét, csibék kikelését a tojásból. Mindez 
valódi, megfogható élmény. A Kisjézus születése 
két évezredes ünnepnap. Isten jön a világba, em-
berek közé. Megváltó formában, mert az ember 
szabadnak született, aki eldöntheti, hogy a jó vagy 
a rossz mellé áll-e. Mai világunkban sokan a go-
nosz mellé állnak. A keresztény ember, hívő kerüli 
mindazt, ami neki árt, és másoknak, felebarátainak. 
Amennyire csak lehet! A gonoszok segítségre szo-
rulnak. Főleg jó szóra! Nem biztos, hogy elfogad-
ják. De nem szabad feladni a reményt, mert azzal 
saját magunknak is szolgálunk a jó elfogadásában, 
megismerésében. A gonosz ember megtérhet. Min-
den ember számára él ez a remény, még ha nem 
is mindjárt jelentkezik nála. A szabad akarat fel-
hatalmaz minden embert arra, hogy épeszűen a jót  
válassza, s kerülje a gonoszt, mert az mindenkinek 
ártalmas, elítélendő dolog. Ezért kell a hívő ember-
nek a megtisztulás, amelyben felismeri a számára 
még jobbat, örömtelit, amiben jól érzi magát.

Szakítsunk időt az adventi szentmisékre. Köte-
lessége ez a hívőnek. A betegnek elviszi az öröm-
hírt a pap, otthonában hallhatja a Kisjézus hívó 
hangját. Kihirdeti a napokat, amikor szentgyó-
náshoz járulhat a hívő ember. Olyankor több pap 
gyóntat. Választhatunk. A felkészülés ideje öröm-
mel tölti el a hívő ember szívét. Mosollyal szól még 
ellenségének vélt emberhez is, ami magunknak is 
örömet szerezhet. Vasárnap pedig gyújtsuk meg a 
második gyertyát. 

Csápek J.

Úrjövet
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VISSZAPILLANTÓ
2015. 11. 24. – 2015. 11. 30.

HATÁRON INNEN
A vajdasági gazdák múlt kedden tiltako-
zásképp traktoraikkal Belgrád felé indul-
tak. Útközben több helyen is megállította 
vagy visszafordította őket a rendőrség, 
így Ókérnél (Zmajevo), Magyarcsernyé-
nél, Nagykikindánál és Szárcsánál (Sut-
jeska) is. A tiltakozó megmozdulással a 
gazdák a mezőgazdasági földterületekről 
szóló törvénnyel kapcsolatos elégedetlen-
ségüket akarják kifejezni.

A kínai Szucsouban november 24-én 
megkezdődött Kína és a kelet-közép-eu-
rópai országok csúcstalálkozója, amelyen 
Aleksandar Vučić is részt vesz. A csúcs-
találkozó nagy esély Szerbia számára – 
nyilatkozta a kormányfő.

A Görögországban uralkodó rossz idő-
járás miatt, amely ellehetetleníti a ha-
jóforgalmat, a megszokottnál kevesebb 
migráns érkezik Macedóniába és Szer-
biába, az időjárás javulása után azonban 
újra nagy tömegek várhatók – jelentette 
a szerb és a macedón sajtó múlt szerdán. 

Szerbiában 608 tagja van a vahhabita 
mozgalomnak, közülük tízet szemmel 
tartanak a hírszerzési-biztonsági szolgá-
latok, mivel kapcsolatban állnak a szélső-
séges iszlám követőivel, közölte Momir 
Stojanović, a biztonsági szolgálatok el-
lenőrzésével foglalkozó parlamenti bi-
zottság elnöke. 

Korábbi információk szerint Brüsszelben 
december 14-én és 15-én tartják meg az 
Európai Tanács külügyi tanácsának ta-
lálkozóját, amelyen az uniós tagállamok 
külügyminiszterei vesznek részt, s ame-

lyen zöld fényt kellene adniuk Szerbia 
első, uniós tárgyalási fejezeteinek meg-
nyitására. 
 
Belgrád és Újvidék után november 27-
én Szabadkán is megnyitotta irodáját a 
Magyar Nemzeti Kereskedőház. Célja a 
határon túli magyar gazdaság fejleszté-
se, valamint a szerb–magyar határ menti 
kis- és középvállalkozások megsegítése, 
gazdasági partnerek és piaci lehetőségek 
keresése.

A német kormány a KfW bankon keresz-
tül 6,5 millió euró vissza nem térítendő 
segélyt hagyott jóvá a Palicsi- és a Luda-
si-tó szanálására. 

A zentai önkormányzat bejelentése sze-
rint ma, december 3-án, ünnepélyes ke-
retek között megnyílik az újonnan felépí-
tett zentai sportcsarnok, amely a jövőben 
nemcsak a sporteseményeknek, hanem 
számos egyéb programnak is helyt ad. 

Aleksandar Vučić szerb kormányfő át-
ment a hazugságvizsgálaton, amelynek 
a Kurir lapban róla állított vádak miatt 
vetették alá, jelentette be Nebojša Ste-
fanović belügyminiszter. Aleksandar 
Kornić, a Kurir egykori igazgatója a 
rendőrségen van kihallgatáson, a poligrá-
fos vizsgálatot pedig elutasította, közölte 
Stefanović az RTS-szel. 

A szabadkai Népszínház új részének pin-
céjében hétfőn dél körül egy ismeretlen 
férfi  holttestére bukkantak, tudósít a su-
botica.com. A portál értesülése szerint a 
hullára a Műszaki Kar építészhallgatói 
bukkantak rá, akik tanárnőjük kíséretében 
látogattak el az építkezésre.

HATÁRON TÚL
Török harci repülőgépek lelőttek kedden 
reggel a török–szíriai határnál egy orosz 
vadászbombázó repülőgépet – jelentette 
több forrás. Az orosz védelmi minisz-
térium nem sokkal később megerősí-
tette, hogy az orosz légierő Szu-24-es 
vadászbombázóját lőtték le, feltehetően 

a földről. A lelőtt orosz vadászbombázó 
egyik pilótáját a szíriai hadsereg katonái 
kimentették, a másikat a dzsihadisták bar-
bár módon meggyilkolták – jelentette be 
szerdán Oroszország párizsi nagykövete. 
Vlagyimir Putyin orosz elnök sérelmez-
te csütörtökön, hogy Ankara mindeddig 
nem kért bocsánatot az orosz Szu-24-es 
vadászgép két nappal korábbi – orosz ál-
lítás szerint – Szíria fölötti lelövése miatt, 
Dmitrij Medvegyev miniszterelnök pe-
dig gazdasági szankciókat helyezett kilá-
tásba Törökországgal szemben. 

A francia hatóságok a párizsi merényle-
teket követően kihirdetett rendkívüli álla-
pot keretében az elmúlt 11 napban 1233 
helyen tartottak házkutatást, 165 embert 
állítottak elő, közülük 142-t vettek őrizet-
be és 230 fegyvert foglaltak le – közölte 
Bernard Cazeneuve belügyminiszter 
kedden a nemzetgyűlésben. 

A macedón hadsereg pénteken elkezdte 
felállítani a fémkerítést Görögországgal 
közös határán, ahol a menekültek a leg-
nagyobb számban kelnek át Nyugat-Eu-
rópába vezető útjuk során, jelentette a 
helyszínről a Reuters. 

A hétvégén megkezdték az ausztriai spi-
elfeldi határátkelőhöz tervezett kerítés ki-
építésének előkészítő munkálatait, a ter-
vek szerint a kerítés még az idén elkészül. 

Törökország 3 milliárd eurót, polgárai 
pedig hamarosan vízummentességet kap-
nak, cserébe meggátolja a menekültek 
Európába áramlását, és visszafogadja 
a kitoloncoltakat – erről fogadtak el az 
Európai Unió és Törökország képviselői 
közös zárónyilatkozatot vasárnap Brüsz-
szelben.  

Megkezdődött hétfőn az ENSZ 21. klí-
makonferenciája a Párizs környéki Le 
Bourget városban, amelyen a részt vevő 
195 ország célja, hogy történelmi jelentő-
ségű globális klímavédelmi egyezményt 
hozzon tető alá. 

Összeállította: Bödő Sándor
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K Ö Z É R D E K ŰK Ö Z É R D E K Ű

A délvidéki magyar közösség jövőjét meghatározó döntés szüle-
tett nemrégiben. A magyar kormány anyagilag támogatja a VMSZ 
gazdaságfejlesztési programját. Ez egy történelmi siker. Úgy érzem, 
hogy a végéhez közeledik a több évtizedes agónia, a kilátástalanság 
érzése, amely már teljesen belénk ivódott és kezdte felőrölni a vajda-
sági magyar embereket.

A VMSZ-es és párton kívüli gazdasági szakemberek több mint 
két év tervezőmunka után letették azt a programot a magyar kor-
mány asztalára, amely januártól kezdve útjára indul. Három év alatt 
50 milliárd (!) forint érkezik a Vajdaságba, a helyi kis- és közép-
vállalkozások fellendítésére. Ebből a jelentős összegből 20 milliárd 
vissza nem térítendő támogatásként, 30 milliárd pedig kedvezmé-
nyes hitelkonstrukciók formájában áll a helyi vállalkozók rendelke-
zésére. 

A vajdasági és az anyaországi magyar politika átlépte a Rubicont. 
Ezzel a bátor lépéssel leszámolt azzal a több mint két évtizedes po-
litikai gyakorlattal, hogy a kisebbségi politizálás csak a művelődési, 
oktatási és nyelvhasználati gondok megoldásával kell, hogy fog-

lalkozzon. A VMSZ felismerte azt a veszélyt, hogy ha a vajdasági 
magyar embereknek nincs munkája, vagy megalázóan kevés a jöve-
delme, akkor külföldön keresik meg boldogulásukat és sorba szűn-
nek meg a magyar tagozatok, művelődési egyesületek. Éppen ezért 
a gazdaságfejlesztési program kimondott, vállalt célja az elvándorlás 
megállítása, jó esetben annak visszafordítása.

Előttünk a lehetőség, hogy végre magunk mögött hagyjuk a 
hétnél sokkal több szűk esztendőt. Ha fi gyelembe vesszük, hogy a 
vajdasági magyarság 10%-a él községünk területén, akkor könnyen 
kiszámíthatjuk, hogy kb. 5 milliárd forint érkezhet hozzánk. Ez a je-
lenlegi éves községi költségvetés két és félszerese. Ezért nagyon fon-
tos, hogy vállalkozóink éljenek a nagy lehetőséggel és minél többen 
részt vegyenek a januárban induló pályázatokon. Ez mindannyiunk 
közös érdeke. Új munkahelyek százai jöhetnek létre községünkben 
és a bérek is az elkövetkező egy év alatt megközelítőleg 15-20%-kal 
növekedhetnek. Ez nem kincstári optimizmus, vagy választási kam-
pányszöveg. Ez Kanizsa jövője.

Kávai Szabolcs 

Kanizsai szemmel

A gazdaságfejlesztési programról

Horgos helyi közösség vendége volt a múlt héten Magyarkani-
zsa Község Településeinek Fejlesztési Egyesülete, a MaTesz ötta-
gú küldöttsége. A Körmöci Károly-Köce egyesületi elnök vezette 
delegációt Bacskulin István, a helyi közösség elnöke fogadta. 

Miután a MaTesz elnöke ismertette a helyi közösségek soroza-
tos látogatásának célját és röviden bemutatta a civil szervezetet, a 
horgosi tanácselnök a települést érintő leglényegesebb történése-
ket, gondokat és elképzeléseket tárta fel vendégei előtt.

Elsőként a felújítás alatt álló Kultúrházról szólt, amit a most ka-
pott 13 millió dinárból be tudnak fejezni, a berendezéshez szüksé-
ges 17-18 millió dinárt pedig Horgos romániai testvértelepülésével 
közösen, egy IPA-pályázat útján próbálják előteremteni. Építésze-
tileg az objektum december 31-re elkészül. A Horgos 2 határátkelő 
kapcsán elmondta, hogy a napi nyitva tartásra, a menetrend sze-
rinti buszjáratokra, a kötelező autópálya-matricára és egyebekre 
vonatkozó kérelmeik a magyar oldalon megértésre találtak, már 
csak az kellene, hogy a szerb fél is rábólintson a folyamatban lévő 
kezdeményezésekre és a határátkelő megnyílhasson a személy-
gépkocsik előtt is. Arra ígéretet kaptak, hogy a közelgő ünnepek 
idejére mindentől függetlenül megnyitják majd a gépkocsiforga-
lom előtt is. Bacskulin István elmondta még, hogy helyi járulékot 
a falu polgárai nem fi zetnek, azt a mai viszonyok közepette lehe-
tetlenség bevezetni. Szólt a vízvezeték-hálózat, a szennyvízelveze-
tés, az utak és járdák építése, a gázszolgáltatás és a turizmus, ezen 
belül a szálláslehetőségek és a medencehasználat körül jelentkező 
gondokról és nehézségekről. Szóba kerültek az egészségügy és a 
tűzoltóság problémái, de az ipari park is, amit a tanácselnök nagy 
melléfogásnak tart. A közbiztonságot átlagosnak ítélte meg. A me-
zőgazdaságban nagyon hiányzik egy felvásárló állomás, mert gond 
a sokféle mezőgazdasági termék értékesítése, és az is probléma, 
hogy a falutól főleg nyugatra elterülő gyümölcsösökhöz mind a 
mai napig nem húztak villanyvezetéket, pedig a különféle gépek, 
pumpák és egyéb berendezések működtetéséhez a gazdáknak nagy 
szüksége lenne az elektromos áramra. 

A MaTesz küldöttségének tagjai méltányolták a horgosi faluel-
nök észrevételeit és támogatásukról biztosították a település törekvé-
seit, hiszen azok egyértelműen Horgos, ezzel együtt az egész község 
javát szolgálják. Kiemelten fontosnak tartották a mezőgazdasági 
fejlesztések megvalósítását, valamint a Horgos 2 határátkelő tartós 
és az autósforgalom számára is engedélyezett megnyitását, mert 
nélküle a település kiesik a nemzetközi vérkeringésből, bizonyos 
szinten félreeső településsé válik, ami részben ellehetetleníti vagy 
nagymértékben megnehezíti a mezőgazdaság, a turizmus, de min-
den más gazdasági ág fejlesztését is. 

Bödő Sándor

A Horgos 2 határátkelőnek működnie kell!
Horgoson folytatta látogatás-sorozatát a MaTesz vezetése
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Egyebek mellett ingatlanok köztulajdonba illetve használatba vételé-
ről döntött pénteki ülésén a magyarkanizsai községi képviselő testület. 
Elfogadásra került a község 2015–2018 közötti sportfejlesztési program-
ja, amely a diáksport és a tömegsport valamint a rekreációs tevékenysé-
gek fejlesztésére összpontosít. Az ülésen elfogadták az idei községi költ-
ségvetés módosításának és kiegészítésének javaslatát is, miszerint a költ-
ségvetés 780 millió dinárra csökkent. Az újabb korrekciót a költségvetési 
bevételeknek a vártnál alacsonyabb szintű megvalósulása indokolta. Fej-
lettségi szintjük alapján meghatározásra kerültek a község településeinek 
övezetei, amelyekre a helyi vagyonadóhoz szükséges szorzók kiszámí-
tása miatt volt szükség. A pénzügyi, költségvetési és helyi adóigazgatási 
osztály vezetője, Domonkos Tibor elmondta, hogy a vagyonadó jövőre 
sem emelkedik.

– A meghozott rendeletek a 2016-os évre vonatkoznak. A jogi szemé-
lyekre vonatkozó vagyonadó esetében marad a további csökkentés mér-
téke, a jövőben ugyanis nem 0,4 hanem 0,3 százalékot fogunk alkalmaz-
ni, ezáltal a jogi személyek kevesebb adót fi zetnek majd, ahogy az előző 
évben is történt. A természetes személyek esetében, azaz a tulajdonukban 
lévő ingatlanok után a vagyonadó-kulcs mértéke továbbra is 0,4 százalék 
marad, a földterületek után pedig 0,3 százalék. Az adóalap kiszámítása 
érdekében, fejlettségi szintjük alapján zónákra osztottuk a településeket. 
Magyarkanizsán és Horgoson három zóna lesz, első, második és harma-
dik, a község többi települése a harmadik zónába fog tartozni.

A képviselők jóváhagyták a Visa-Prom cég kérelmét, amely a most 
alakuló Termoelektrana Kft. nevében Termoelektrana Kanjiža formá-
ban szeretné használni városunk nevét. Döntés született az üzleti köny-
veket vezető és nem vezető adóalanyok vagyonadója kiszámításához 
szükséges kulcsok illetve szorzószámok nagyságáról, elfogadásra 
került a községi költségvetés január–szeptemberi időszakban történt 
megvalósulásáról szóló jelentés. Módosították, illetve kiegészítették a 
horgosi Tisza Menti Vízművek Kft. egyes tevékenységeinek végzésé-
ről szóló rendeletet illetve a magyarkanizsai Komunalac Kommunális 
Szolgáltató Közvállalat üzletviteli programját, végezetül felmentették 
a magyarkanizsai Jovan Jovanović Zmaj Általános Iskola iskolaszéké-
nek két tagját, majd kinevezték az új tagokat. 

Bödő S.

A Meta Terra civil szervezet és a magyarkanizsai önkor-
mányzat együttes szervezésében november 29-én, vasárnap 
délután nyílt meg az idei karácsonyi vásár a Kreaktiviti kéz-
műves csoport kiállításával, ami az ünnepig hétvégenként lesz 
nyitva. Helyszín a valamikor Biztosítóház (Wiener Stadtische) 
irodája az Intesa bank oldalán. Szombaton és vasárnap 16–19 
óra között tekinthető meg a rendkívül sokrétű, látványos és ma-
gas színvonalú kiállítás, ahol az alkotások meg is vásárolhatók.

Az egész karácsonyi vásár a magyarkanizsai Fő utcán a két 
Unidom közti téren lesz megtartva a következő hétvégeken: 
december 5–6., december 12–13., és december 19–20-án a tár-
lattal együtt.

Gazdag programokkal várjuk a vásárlókat – közölték a 
szervezők. Lesznek gyermekfoglalkozások, ovisokkal és 
általános iskolásokkal: mesefi gurák játéka, mécseskészí-
tés, Mikulásfutás, mézeskalács-díszítés pillecukor-sütés, 
bábelőadás, betlehemes játékok és sok egyéb. De nemcsak 
a változatos kézműves foglalkozásokra meg szórakoztató 
előadásra gondoltak a szervezők, hanem a kóstolóra is, mert 
mindennap – ha netán a sétálásban, nézelődésben elfáradtak 
és megéheztek a kicsik és nagyok – az éhséget is lehet csil-
lapítani. Mivel naponta étkeket is lehet kóstolni, méghozzá 
mindennap mást-mást. Lesz ott mangalicatöpörtyű, zsíros 
kenyér, bundás alma, lucapogácsa, almás pite, cukormázas 
alma, forró csoki. De ital is! Forralt bor, tea, puncs és más. 
Ezeket mind az ügyes és önkéntes polgárok készítik, akik se-
gítői a karácsonyi rendezvénynek, mint például Úri Erzsébet, 
Györke Antal, Kecskés Mónika, a Kreaktiviti összes tagja, az 
oromi Petőfi  Sándor ME, a Meta Terra egyesület tagjai, és 
még sokan mások. A rendezvény ideje alatt hangulatos zene 
teszi még kellemesebbé az ünnepi várakozást, a karácsonyra 
való készülődést. 

A szervezők az alábbi kérést küldik a vásár látogatói felé: 
szeretnék, hogy a lakosok az ünnepi készülődésre akár a fő-
zéshez, sütéshez a hozzávalókat (alma, mák, dió, méz, fok-
hagyma, stb.) illetve az ajándékokat itt vásárolják meg, mivel 
mindezeket hozzáférhető áron megkaphatják. Válasszák a 
magyarkanizsai kézműveket és a Kanizsai kosár termelőit! 
Előre is köszönjük!

Teleki M.
Fotó: Sípos Melinda

A KKT 29. ülése

Marad, illetve csökken 
a helyi vagyonadó

Karácsonyi vásár 
Magyarkanizsán

Idén is visz-
sza nem térítendő 
támogatást ka-
pott az Info TV 
a Bethlen  Gábor 
Alaptól. Ennek 
köszönhe tően 
három csíptetős 
mikrofont, két 
kameratöltő akku-
mulátort és egy ki-
váló minőségű fejhallgatót vásárolhatott a szerkesztőség. Ezek mind a 
stúdióbeszélgetések elkészítéséhez és technikai kivitelezéséhez járul-
nak hozzá. A televízió megújult műsorkínálatában már magazinmű-
sorok és tematikus beszélgetések is szerepelnek. A helyi tájékoztatás 
előmozdítása szempontjából nagy hasznát veszi a televízió az alap 

támogatásának.

Korszerűsödik a helyi tévé
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Nyolcvankét versenycsapat részvételével 
tartották meg szombaton Adorjánon az V. 
Hurka- és kolbászfesztivált. Annak ellenére, 
hogy reggel havazott, később egy ideig az 
eső szemerkélt, sokan ellátogattak a rendez-
vényre. A korán kelők reggel 8 óra körül már 
egy hagyományos disznóvágást is láthattak, 
a tömeg azonban csak úgy 10 óra tájékán 
kezdett érkezni. A falu lakossága – még ha 
csak néhány órára is, de – rövid idő alatt a 
többszörösére nőtt.

Az Adorján Helyi Közösség és az Adorján 
Művelődési Egyesület hagyományos rendez-
vényén a vajdaságiak mellett magyarországi 
csapatok is bemutatták hurka- és kolbász-
készítő tudományukat. Az anyaországból 
idén két balotaszállási valamint egy-egy egri 
és békéscsabai csapat érkezett. A legtöbben 
hagyományos, házias receptek alapján ké-
szítették a fi nomságokat, bizonyos eltérések 
inkább csak a különféle tájegységek ízesítési 
szokásaiban voltak. Aki csak tehette, mást is 
hozott magával, egyrészt hogy bemutassa ha-
gyományos termékeit, másrészt hogy megven-
dégelhesse az őket meglátogató ismerősöket, 

érdeklődőket. A muzslyaiak még egy sertést is levágtak 
otthon csak azért, hogy igazi disznótoros reggelivel, sült, 
hagymás vérrel, frissen sütött tokaaljával vendégelhes-
sék meg a fesztiválozókat.

Az elkészült hurka- és kolbászmintákat 
rangos nemzetközi zsűri bírálta el. A fesztivá-
lon a három legjobb kolbász illetve hurka ké-
szítőjét valamint a legjobb csapatot díjazták, a 
díjalap mintegy 500 ezer dinár volt. 

Az összegyűlt tömeg, és persze a résztve-
vő versenycsapatok minél jobb hangulatáról 
kiváló lakodalmas zenekarok gondoskodtak. 
A zenekari pódium előtt az érdeklődők meg-
tekinthették a rendezvénynek helyszínt bizto-
sító Kontakt cég udvarának és a benne lévő 
épületeinek kolbászból, hurkából és szalonná-
ból készült makettjét is. Ebédidőben – a ha-
gyományokhoz híven – sor került az ingyen 
hurka és kolbász kiosztására, amire rengete-
gen várakoztak, a tömeg azonban nem lepte 
meg a felkészült szervezőket.

V. Hurka- és kolbásztöltő Fesztivál, Adorján

Gyurka! Ugye jó a hurka?
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– Idén összesen 10 ezer adagot fogunk szét-
osztani a látogatók között, ebből kétezer darab 
a hurka, a többi mind kolbász – árulta el a ren-
dezvény főszervezője, Borsos Csaba, aki a házi-
gazda Kontakt cég tulajdonosaként és a falu első 
embereként is elégedett volt a látogatottsággal, 
annál is inkább, mivel az időjárás, különösen a 
reggeli órákban, nem a legkedvezőbben alakult. 
Mint mondta, számított erre, ezért az udvarban 
álló silók mögötti területen egy hatalmas, több 
ezer ember befogadására alkalmas sátrat állítta-
tott fel, hogy sem a délutáni eredményhirdetést, 
sem pedig az azt követő zenés programokat ne 
veszélyeztessék az időjárási körülmények. 

Az adorjáni fesztiválról számtalan médiaház 
tudósított, újságírók, rádiós riporterek, tévé-
stábok sürögtek-forogtak a hurka- és kolbász-
töltéssel elfoglalt versenycsapatok között, de 
hosszabb-rövidebb időre ismert közéleti szemé-
lyiségek, közöttük Pásztor István, Nyilas Mi-
hály,  Pál Károly, dr. Bimbó Mihály, Huzsvár 
Ervin és Lackó Róbert is tiszteletüket tették az 
eseményen. A rendezvényt igen gazdag kirako-
dóvásár kísérte. A hentesárutól a mezőgépekig, 
a kézművesportékától az édességekig akadt ott 
mindenkinek valami kedvére való. A kísérőprog-
ramban Zvonko Bogdan majd az EDDA lépett 
fel, a napot pedig retro-parti zárta.

Képriportunkkal azoknak az olvasóinknak 
szeretnénk kellemes perceket szerezni, akik va-
lamilyen oknál fogva nem tudtak ott lenni ezen 
a rendkívülien szép és hangulatos adorjáni ren-
dezvényen.

Bödő Sándor
Fotók: Iván László, Cseszkó Géza  



9

E S E M É N Y T Á RE S E M É N Y T Á R

November 28-án ismét nagyszabású rendezvényre került sor az 
oromhegyesi Faluházban. A Petőfi  Sándor ME szervezésében az 
András-napi sokadalom várta a látogatókat, immár 5. alkalommal.

A kiállítók és kézművesek 8 órától foglalhatták el helyüket 
és megkezdték a kipakolást. Volt köztük fafaragó, ékszerkészítő, 
keramikus, söprűkészítő, kosárfonó, foltvarró, szövő, virágkötő, 
pirografi kus, képzőművész és még számos kézműves technika 
művelője.

A látogatók, köztük a gyerekek 10 órától érkeztek és kipróbál-
hatták a különböző kézműves aktivitásokat. A gyerekek körében 
nagy sikere volt a karácsonyi képeslap készítésének, a hűtőmág-

nes festésének, de 
a gyöngyfűzés, 
szövés, varrás, 
vesszőfonás is 
nagy érdeklődést 
váltott ki.

Aki közben 
megéhezett, meg-
szomjazott, friss 
sajtos, tejfölös 
lángost és meleg 

teát kapott. A kiállítók és vendégek megkóstolhatták az ízletes 
kocsonyát is. Közben megszemlélhették a kiállított „kocsonya-
költeményeket”, melyet néhány ügyes kezű helybéli háziasszony 
készített.

A rendezvény 14 órakor művelődési műsorral zárult. Először 
egy népdal csendült fel az általános iskolás lányok előadásában, 
mely már a közelgő karácsonyt idézte. Ezután egy vers hangzott el, 
az erdélyi Nagy Béla előadásában. Ezután a helyi Bohémia színját-
szó társulat állított színpadra néhány rövid, tréfás jelenetet.

Bálint Klára

András-napi sokadalom és Kocsonyafesztivál 
Oromhegyesen

Folytatódik a tóthfalusi Rákóczi Szö-
vetség téli előadás-sorozata, melyben Gáza 
városból Hassan Alnajjar orvostanhallgatót 
láttunk vendégül. Az előadásra a Kaszap Ist-
ván Kollégium előadótermében került sor, 
amit megtöltöttek az érdeklődők. Vetítéssel 
egybekötött beszélgetésen keresztül tudhat-
tuk meg, hogy milyen körülmények között 
is élnek a palesztinok saját hazájukban. 

Hassan Gázában született hetedik testvér-
ként, ő volt a legkisebb. Értelmiségi család-
ból származik, édesapja előadóként dolgo-
zik egy egyetemen, míg édesanyja tanítónő 
volt. Az összes testvére főiskolát végzett, ki 
orvos, ki gyógyszerész, ki mérnök lett. Has-
san is humán beállítottságú, így orvosnak 
tanult. Egy nemzetközi ösztöndíjpályázatot 
megnyerve került Belgrádba, ahol az orvosi 
egyetemre jár. Szabadidejében jótékonyko-
dik, önkéntes munkákat vállal, segít ember-
társain. Palesztina valójában egy megszállt 
ország, amit a zsidók 1946-ban szálltak meg 
az angolok segítségével, és Palesztina terü-
letén létrehozták Izraelt, úgy hogy közben 
az ott élő lakosságot elüldözték, bebörtö-
nözték, megsemmisítették. Ez a folyamat 
nemzetközi szervezetek nyomása ellenére 
is folytatódik. Izrael állam folyamatosan 
háborús bűncselekményeket követ el a mai 
napig a palesztin lakosok ellen. Jelenleg a 

palesztinok egykori hazájuk 7%-ára szorul-
tak vissza, egy egybefüggő gázai övezetbe 
ami 350 négyzetkilométer, itt 2 millió ember 
él, és a feldarabolt Nyugati Part övezetben 
2,5 millió. Ezek az emberek valójában hatal-
mas falakkal vannak körbevéve és rabként 
élnek otthonukban. Az izraeliek nem enge-
dik őket se ki, se be az általuk lakott öve-
zetekbe. Hassan is már lassan hat éve nem 
járt otthon, illetve nem láthatta a családját. 
Interneten tartja a kapcsolatot az otthon ma-
radottakkal, persze csak akkor, amikor van 
áram Palesztinában, mert az is csak napi hat 
órán át van. Ami érdekes és érthetetlen volt 
számunkra, hogy az izraeliek a palesztinok 
talajvizét is ellopják, úgy hogy a palesztin 
övezetek határain hatalmas kutakat fúrnak 
és onnan szivattyúzzák a talajvizet, így pa-
lesztin földek alól is eltüntetve az aranyat érő 
ivóvizet. Emellett szintén szomorú dolgokra 
derült fény, amikor Hasszan  az általa megélt 
háborúkról mesélt. Foszforbombákkal bom-
bázták Gáza városát, nem kímélve senkit 
sem, még az ENSZ iskoláit is lebombázták. 
Azt is elmesélte vendégünk, hogy hiába ítéli 
el a világ közvéleménye Izraelt, ők mégis 
folyamatosan megszegik az emberi jogokat, 
háborús bűnöket követnek el. A kérdésre 
hogy mégis miért, az volt a válasz, mert ők 
megtehetik, őket Amerika biztosan nem fog-

ja lebombázni, mit ahogy tette azt Szíriával, 
Irakkal, Afganisztánnal. Megdöbbenve hall-
gattuk ezeket a szörnyű dolgokat. Emellett 
Hassan invitált bennünket, hogy menjünk el 
a Szentföldre, mert nagyon szép, és rengeteg 
látnivaló van, hiszen az ő városa is több mint 
5000 éves! Igaz hozzátette azt is, hogy ő va-
lójában nem járhatott a szent helyeken, mert 
nem engedték neki, mert ő palesztin. Min-
denesetre az egyetem végeztével haza akar 
térni szülővárosába, hogy segítse tudásával 
az otthoniakat, mert nagy szükségük van 
minden segítségre. Az előadás után kérdések 
zúdultak az előadóra, és még vagy egy órán 
át faggattuk a részleteket kutatva. Nagyon 
hálásak vagyunk Hassannak, hogy eljött kö-
zénk, és elmesélte azt, amit máshonnan nem 
tudhatunk meg.

Faragó Zoltán

Gázai orvos Tóthfaluban
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Csápek József neve nem ismeretlen a kanizsaiak számára, hi-
szen itt él közöttünk, ír, alkot. Nap mint nap találkozhatunk vele, 
ő úgynevezett közíró. Az elmúlt csütörtökön került bemutatásra 
legújabb könyve, amely a tizedik a sorban, címe: Lidérc, s a Lo-
gos Print gondozásában jelent meg. A bemutató a József Attila 
könyvtár Koncz István-termében került megrendezésre.  Csápek 
József írt már családregényt, kisnovellás kötetei is megjelentek, 
eme legújabb könyv 12 hosszabb-rövidebb írást tartalmaz, és az 
élőknek szól. Mint az író említi, több személy – akiket megjele-
nített már eddig könyveiben – nem él, de az olvasók közül is so-
kan távoztak már az élők sorából, így hát ezt a legújabb könyvet 
a körülöttünk élőknek ajánlja és ma is élő fi gurákról szól.

Mielőtt bemutatásra került a könyv, rövid beszélgetés folyt a 
szerzővel annak kapcsán, mi készteti még mindig az írásra, talán 
így szeretne maradandót alkotni, vagy csak a ráérő idejét tölti 
ki írással, esetleg egy belső késztetést érez, hiszen regényalak-
jai hétköznapiak, persze ez nem jelenti azt, hogy jelentéktelenek 
is. A kérdések között elhangzott az is, mennyire határozza meg 
a saját élmény egy-egy írását, hogyan tud azonosulni a szerep-
lőkkel illetve hozzátesz-e valamit az írói képzeletvilágából, vagy 
tényként közli a cselekményt. Arról is szó esett, hogyan, mi mó-
don kerülnek papírra a történetek, azaz hirtelen jött ihlet hatásá-
ra, vagy hosszas fontolgatásra. Ezekre a kérdésekre a közönség 
őszinte válaszokat kapott a szerzőtől, és arra is hogy miért nem 
ír kizárólag vallási témában, hiszen az Új Kanizsai Újság tiszte-
letdíjasaként gyakran olvashatunk tőle egyházi témájú írásokat, 
amelyekben a lelkiség, a buzgóság jelenik meg és a mély vallá-
sosságot hangsúlyozza.

Legújabb könyvében, a Lidércben helyet kapott több írás, 
többek között olyan fi gurákról is, amelyek sokáig megmaradnak 
a kanizsaiak emlékezetében mint meghatározó alakjai városunk-
nak. Többek között Vilike is, akire talán sokan emlékeznek. A 
bugyuta, mindig mosolygós, hangos beszédű fi atalemberre, 
aki jó nagyokat köszönt mindenkinek, megkérdezte hogy van, 
s mindig volt valami közlendője, ha másról nem, hát az időjá-
rásról. Tragikus sorsa – amelyet ő egyáltalán nem tartott annak 
– Csápek Józsefet is megihlette, ő is helyet kapott többek között 
ebben a legújabb kötetben.

A könyvbemutató moderátora Aranyos Á. Klára volt, rész-
leteket Vörös Anna olvasott fel ízelítőül a közönségnek, akik 
remélhetőleg kedvet kaptak az olvasáshoz, Csápek sajátos stílu-
sához.

AK
Fotó: Iván László

Könyvbemutató: Lidérc

Magyarkanizsa Község Pedagógus Egyesülete idén tizedik 
alkalommal hirdette meg az Ezer Esztendő című irodalmi és 
rajzpályázatot, melynek témája egy adott népmese illusztrálása, 
elmesélése, leírása, majd előadása volt, korcsoporttól függően. A 
megmérettetésre november 28-án, szombaton került sor az orom-
hegyesi Arany János Általános Iskolában. A szemlét ünnepi mű-
sor-összeállítással nyitották meg az iskola negyedikesei: Erdélyi 
Kamilla, Sarnyai Kitti és Bicskei Iván.

Vajda Attila, a Pedagógus Egyesülete elnöke üdvözölte a ver-
senyzőket, valamint a jelenlévő pedagógusokat, majd elmondta, 
hogy a verseny megvalósulását az Emberi Erőforrások Minisztéri-
uma és Magyarkanizsa önkormányzata által kiírt pályázatok tették 
lehetővé.

A zsűri csoportonként három tanulót emelt ki a szemle legjobb-
jaiként. Minden versenyző oklevelet kapott, a kiemeltek pedig 
könyvjutalomban részesültek.

Az óvodások közül Milodanović Valentina (Martonos), Pijuko-
vić Barbara (Horgos), Nagy Boglárka (Magyarkanizsa), Mészáros 
Máté (Magyarkanizsa) és Cseh Petra (Tóthfalu) munkái érdemel-
tek jutalmat. Az első osztályosok közül Erdélyi Bálint (Orom-
hegyes), Kovács Réka (Zenta-Felsőhegy) és Oláh Lara (Orom) 
teljesítménye bizonyult legjobbnak. A második osztályosok kate-
góriájában legügyesebb mesemondók: Kovács Katalin (Völgyes), 
Magosi Réka (Magyarkanizsa) és Terényi Rómeó (Tóthfalu). A 
harmadik osztályosok megmérettetésében a következő tanulókat 
díjazta a zsűri: Farkas Luca (Magyarkanizsa), Hajas Gréta (Ma-
gyarkanizsa) és Visnyei Zsófi a (Horgos). A negyedikesek közül 
legjobbnak bizonyult: Fajka Zsóka (Zenta-Felsőhegy), Hajbel 
Hédi (Horgos) és Sándor Szabolcs (Orom), az ötödikben pedig 
Gordos Anett (Magyarkanizsa), Lázár Anna (Magyarkanizsa) és 
Tukacs Anna (Orom).

A szervezők ezúton is köszönik a felkészítő pedagógusok és a 
zsűri munkáját! -csa-

Ezer Esztendő irodalmi 
és rajzpályázat
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Többen is meghökkentek, amikor 
hallották, hogy a strand területén hétfőn 
átadásra került az a Twister-játék, ame-
lyet a Segítsük egymást Vajdaság civil 
szervezet a Divac Ifjúsági Alap pályáza-
tán nyertes projektuma révén hozott lét-
re. Annak, hogy erre az eseményre nem 
a strandidényben, hanem november 
utolsó napján került sor, prózai oka van: 
a néhány hónappal ezelőtt megnyert 
pályázatnak most járt le a határideje, 
magyarán be kellett fejezni ahhoz, hogy 
a pályázat kiírója elismerje annak meg-
valósítását. 

A Twister átadásán a civil szerve-
zet tagjai jelentek meg gyermekeikkel, 
utóbbiak néhány köszöntő szó elhang-
zása után azonnal ki is próbálták a játé-
kot, aminek pillanatokon belül nagy ne-
vetés lett az eredménye. Jó játék, mond-
ták a gyerekek, csak kár, hogy most már 
egyre hidegebb lesz és nem igazán lehet 
vele itt a Tisza-parton játszani. No, de 
majd jövőre jövünk, mondták nevetve 
mindannyian. 

Budincsevity Angélának, a 
civil szervezet elnökének nem 
kevés fáradozásába került, mire 
eljutott a Twister átadásáig, mi-
vel a játékszerre kerülő logó ki-
dolgozását szigorú kritériumok 
szabályozzák. A Divac Alapít-
vány belgrádi központja novem-
ber végén végre engedélyezte, 
hogy a határidő betartása érdeké-
ben logó nélkül is felavathassák 
a Twistert, azzal, hogy a majd 
jóváhagyott logó utólag kerül a 
helyére.

– Öt fi atalt kellett bevonnia 
szervezetünknek ebbe a pályá-
zatba, ők Apczi Ágnes, Gulyás 
Boglárka, Pilisi Renáta, Kris-
ka Olivér és Talpai Ildikó voltak, de 
a Twister kidolgozásában többen is 
közreműködtek, családtagok, barátok, 
ismerősök, az adminisztrációs ügyeket 
pedig a tóthfalusi Újházi Tünde intéz-
te. A sablont a férjem, Lipták Károly 
készítette el, a feliratokat és rajzokat 

jómagam csináltam meg. Olyan anya-
gokkal dolgoztunk, amelyek kiállják a 
téli időjárás viszontagságait, egyedül a 
rongálástól tartunk egy kicsit, hiszen 
a játékszer egész télen itt áll majd a 
strandon, jóformán őrizetlenül – mond-
ta az elnökasszony. 

Bödő S.

Egy újabb sikeres pályázat
A Segítsük egymást Vajdaság civil szervezet átadta a Twister-játékot a gyerekeknek

Tavasszal Magyarkanizsa község óvodáiban a Meta Terra 
civil szervezet elindított egy oktatóprogramot, amely a Kis-
kert program elnevezést kapta. Ennek keretében az iskoláskor 
előtti intézményekben vetemények termesztésére alkalmas 
kertecskéket illetve megfelelő helyet alakítottak ki, hogy az 
egyesület irányításával és segítségével oktassák a kicsiket.

Magyarkanizsán Iván Ágnes növényorvos, Horgoson 
Bödő Kálmán agrárménök kezdték meg ezt az oktatóprogra-
mot. Ősszel a helyi Gyöngyszemeink IEI mindhárom óvodá-
jában folytatódott ez a hasznos, oktató-nevelő munka.

A szervezet novemberben megkérte Holló Lilla kertész-
mérnököt, a kanizsai Holló Fűszerkertészet megálmodóját és 
létrehozóját – amely mind szélesebb körben ismertté lett kivá-
ló termékeiről, teáiról – hogy vállalja el az ovikban a Kiskert 
program levezetését. Nevezetesen, hogy az ott kihelyezett lá-
dákba, illetve ágyásokba a gyermekekkel közösen ültessenek 
őszi zöldségféléket, pl. vörös- és fokhagymát, salátapalántá-
kat. 

– Végzős csoportokkal foglalkoztam – mesélte Lilla – 
délelőttönként 20-25 percet a korukhoz mérten. Ez idő alatt 
tartottam egy ismertetőt a zöldségfélékről, az ültetésükről, és 
bemutattam a kiskertben használatos eszközöket. A kicsikkel 
közösen folyt az ültetés, főleg a hagymadugdosás (mert az kö-
nyebb a palántálásnál), majd utána a locsolás. A Pitypangban 
L-alakú és a Napsugár oviban is különféle ládákba helyez-
tük el az őszi veteményeket. A Gyöngyszemeinkben kaptak 
legnagyobb földterületet a növények. Mivel esős idő is volt, 
ezeket kevésbé kell locsolni tavaszig. 

Mi volt a meglátásod, hogyan viszonyultak a munká-
hoz az ovisok?

– Már a kezdetben lelkesedtek, érdeklődtek, hiszen leg-
többjük ilyen programban nem vett részt. Segítőkészek, 
ügyesek voltak. Örültek, hogy ők ültették, meg gondozhat-
ják is a zöldségféléket, és várják a jövő évi eredményt. Ta-
vasszal majd meg is kóstolhatják a kikelt hagymát, salátát. 
Az egész program tanító, oktató jellegű, célunk, hogy lás-
sák testközelben a fejlődési folyamatot. Ez az elsődleges. 
Tavasszal majd folytatjuk, és szezonális zöldségféléket ülte-
tünk. Örültem a felkérésnek és köszönöm.

A Meta Terrából a szervezők óhaja, hogy a jövőben az 
óvónők is elsajátítanák ezt a munkafolyamatot, és olyankor 
is tudnák csinálni a kicsikkel, amikor az egyesület tagjai 
nem jelenhetnek meg, vagyis nincs szakmai segítség. A pa-
lántákat azonban továbbra is biztosítják az óvodáknak. 

TM

Kiskert program az óvodákban
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2015. december 3., csütörtök
12 óráig folyamatosan Magyarkani-

zsai Körkép – Kanjiška panorama
17 órakor: Városszélen – Szabó Fri-

gyes könyvének bemutatója (2015)
2015. december 4., péntek

10 órakor: Az Interetno fesztivál ven-
dégszereplése: Columbia és Paraguay

15 órakor: Heti közélet – a szegedi 
TiszapART TV magazinműsora

17 órakor: Az Interetno fesztivál ven-
dégszereplése: Columbia és Paraguay

19 órakor: Évgyűrűk (1998) – válo-
gatás a Magyarkanizsai Körkép korábbi 
adásaiból

2015. december 5., szombat
10 órakor: U našem ataru – poljop-

rivredna emisija / Mezőgazdasági műsor
17 órakor: Médeia – táncszínházi 

produkció a Regionális Kreatív Műhely 
szervezésében

19 órakor: New Gen – ifjúsági műsor
19.30 órakor: Magyarkanizsai Kör-

kép – Kanjiška panorama (ism.)
2015. december 6., vasárnap
10 órakor: Városszélen – Szabó Fri-

gyes könyvének bemutatója (2015)
12 órakor: Vasárnapi muzsikaszó
17 órakor: Az Interetno fesztivál ven-

dégszereplése: Columbia és Paraguay
19.30 órakor: Magyarkanizsai Kör-

kép – Kanjiška panorama (ism.)
2015. december 7., hétfő

10 óra: U našem ataru – poljoprivred-
na emisija / Mezőgazdasági műsor

17 óra: Nézőpont – közéleti magazin-
műsor 

2015. december 8., kedd
10 órakor: Egészségügyi előadás – A 

mozgás gyógyító hatása
15 órakor: Heti közélet – a szegedi 

TiszapART TV magazinműsora (ismét-
lés)

17 órakor: Egészségügyi előadás – A 
mozgás gyógyító hatása

19 órakor: Kultúrszoba – komolyze-
ne 

2015. december 9., szerda
10 órakor: Nézőpont – közéleti ma-

gazinműsor
16 órától másnap 12 óráig folyamato-

san Magyarkanizsai Körkép – Kanjiška 
panorama

Egy pár éve a telecs-
kai dombok északi lan-
káira települt, a Krivaj 
folyócska melletti Pa-
cséron fúrtak egy 1400 
méter mély kutat, mely-
nek vize 73-74 fokos, 
erősen sós és gyógyha-
tású elemekkel telített. 
E szerencsés esetnek 
köszönhetően a helybe-
liekben felmerült, hogy 
a „Pannon tenger vi-
zét” érdemes gyógy- és 
rekreációs turizmusra 
kihasználni. Elhatároz-
ták tehát, hogy a faluban egy nyílt és egy 
zárt fürdőt állítanak. A nyílt fürdőt egy 2000 
m²-es sós tó formájában, valamint a kettős 
toronnyal ellátott bejárati épületet 2013–14 
között el is készítették, de a zárt sósfürdő el-
képzelése ez ideig még ötlet szintjén maradt.

A zárt sósfürdő helyszíne a benapozás 
végett a nyitott rész mögötti, kb. 8 méter ma-
gas, megközelítőleg észak-dél irányú löszfal 
hosszába lett előlátva. A komplexum kiala-
kításánál célként a föld masszívságának ki-
fejezése mellett a katakombás barlangfürdős 
hangulatteremtés lebegett, melyet egy labi-
rintusszerű belső út mentén képzeltem el. 

Az épület főbejárata egy masszív föld-
masztabát, avagy egy fölnagyított kemencét 
idéz meg ikonikus és jelképes formaként. Ez 
egy 18x18 méteres kocka jellegzetes alakú 
középső kupolával. E négyzet közepéből hú-
zott 10 méteres sugarú kör alakítja ki az alsó 
szint lágyítását, illetve a fürdőmedencés rész 
kibővítését és kinyitását a táj felé – ennek 
szimbolikus tartalmáról a később lesz szó. 
Azon gondolkodva, hogy egy különös és 
nem megszokott fürdőt hozzak létre, ugyan-
akkor az mégis helyi jellegű legyen, a jelleg-
zetes vajdasági házsor jutott eszembe. Így az 
utcára szervezett „labirintust” egy „fogas-
fésűs” alakzatba ágyaztam, ahol az alapkor-
puszból kinyúló „házak” képezik a barlang-
fürdőket. E házak közé „vizes udvarokat” 
terveztem, így idézve meg az ismerős falusi 
tájat. A házsort egy gradációval gazdagítot-
tam, amivel elvonatkoztatást értem el. Ezt a 
boltozott barlangfürdő testébe tűzött kupolás 
fürdő-zugokkal csak tovább hangsúlyoztam, 
ahol különböző pezsgőfürdők (törökfürdők), 
vízfüggönyök a meleg-párás sós víz által in-
timséget és gyógyulást nyújtanak.  A fürdő 
után, egy konyhával felszerelt éttermi rész 

következik, melyet egy híd-passzázs köt 
össze a fürdővel. Az étterem kör alakú, ku-
polás centrális épület, melyhez egy négyszö-
gű konyha társul. A konyha fölötti tetőtérbe 
játékterem került. 

Ha megnézzük az épületkomplexumot, 
akkor láthatni, hogy az három részből tevő-
dik össze. 1. A bejárati rész négyszögletű, a 
2. a fésűs-fogas barlangfürdők sora és a 3. 
a kör alakú ebédlőrész. A négyzet és a kör 
megjelenése a férfi -női princípiumok jelké-
pezik, melyek mintegy őrt állnak a fürdő két 
oldalán. (A két princípium-forma ugyanak-
kor magába foglalja a másik elemet is, így 
jelenik meg a kockában a kör és így lett tár-
sítva a körhöz a kocka). 

Az egész épület előtt különböző rendel-
tetésű és alakú vízmedence húzódik. A bar-
lang-fürdőrésznél ez például úgy hat, mintha 
a „házsorok” a vízben állnának. Az 540 m²-
es éttermi részhez képest a fürdő ténylege-
sen 1880,01 m²-es. Ebből a benti vízfelület 
cca 260 m², ami a számítások szerint 520 
fürdővendéget tesz. Az épületben négy kü-
lönböző medence-tér található. Közülük 
egy nagyobb, a gyerekek részére, valamint 
három boltozatos, intim zugokkal, a külső 
medencével összekötött egyenként 50 m²-es 
medence, továbbá 2-3 büfé, 2 szauna, szo-
lárium, fodrász, vizes-gócok, öltözők, s há-
rom, egyenként 24 m²-es só-barlang, továb-
bá napozó helyek melyek tolóablakok által 
kapcsolhatóak össze a kinti medencékkel. 

Mindent összevetve a pacséri zárt só-
fürdőnél az intim építészeti formák és terek 
keverednek a masszívsággal. Barlangok, 
hasadékok a löszfal tömegével, a nyitottság 
a zártsággal, a játékos tömegkompozíciók a 
helyi építészeti hagyománnyal, mindazért, 
hogy egy különös és varázslatos, eddig még 
sehol sem látott fürdőt eredményezzenek. 

Valkay Zoltán

Pusztába kiáltott építészet (V. rész)
A pacséri zárt sósfürdő – Barlanglabirintusok a löszfalban
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A magyarkanizsai Gyógyfürdő napja alkalmából az intézményben 
pénteken átadták a felújított iszappakoló részleg első fázisát. Az ünnep-
ségen köztársasági, tartományi és önkormányzati tisztségviselők is meg-
jelentek. 

Köszöntő beszédében dr. med. Slobodanka Drndarski, a Gyógy-
fürdő igazgatója elmondta, hogy az idén eszközölt beruházások értéke 
meghaladta a 37 millió dinárt, amelynek 80 százalékát tartományi, 20 
százalékát pedig saját eszközeiből biztosította az intézmény. Tavasszal 
elvégezték a tetőszerkezet rekonstrukcióját, most pedig az iszappakoló  
részleg felújításának első fázisa fejeződött be, aminek értéke kevés híján 
13 millió dinár volt. 

A beruházás 2016-ra tervezett folytatása még jelentősebb modernizáci-
ót irányoz elő, hiszen a Gyógyfürdő az Aquamarin épületében egy iszap-
pakolásos központot szeretne kialakítani, aminek érdekében az Abela 
épületéből az iszapfürdőt áthelyezik majd az Aquamarinba – tudtuk meg 
Jaksa Harmath Csilla igazgatóhelyettestől.

A tartományi kormány évek óta komoly támogatást nyújt a magyarka-
nizsai rehabilitációs szakkórház fejlesztéséhez. Ez nem véletlen, mondta 
Miroslav Vasin tartományi kormányfő-helyettes, hiszen tartományunk 
sem tengerrel, sem szép, magas hegyekkel nem rendelkezik, de van egy 
olyan kincse, amit érdemes fejleszteni, az pedig a gyógyvízen alapuló 
gyógyturizmus. Prof. dr. Vesna Kopitović tartományi egészségügyi, 
szociálpolitikai és népesedéspolitikai titkár szerint azonban nem elég el-
végezni a felújításokat és kiépíteni az új tartalmakat, segíteni kell az in-
tézményt abban is, hogy az egészségbiztosítás terhére minél több páciens 
juthasson el ide gyógykezelésre. 

– Oda kell hatnunk, hogy az Egészségügyi Minisztérium javasolja az 
illetékes szakbizottságnak, hogy a kényszerből otthon ülő, de gyógykeze-
lésre szoruló embereknek a Köztársasági Egészségbiztosítási Alap pénzt 
biztosítson arra, hogy eljuthassanak egy ilyen szép gyógyfürdőbe és ke-
zeltethessék magukat – mondta a tartományi egészségügyi titkár. 

A magyarkanizsai önkormányzat eddig is kiváló együttműködést ápolt 
a Gyógyfürdővel, a jövőben pedig azon fáradozik, hogy az egészségtu-
rizmuson túl más tartalmakhoz is hozzásegítse a nagy múltú intézményt, 
nyilatkozta Fejsztámer Róbert, a községi önkormányzat Gazdasági, 
pénzügyi és fejlesztési főosztályának vezetője. Reményét fejezte ki, hogy 
öt éven belül a magyarkanizsai Gyógyfürdő már egy új, modern wellness-
tartalommal kibővítve várja a vendégeket. 

Az iszappakoló részleg első fázisának átadásán a szalagot dr. Slobo-
danka Drndarski társaságában Miroslav Vasin és Nyilas Mihály tarto-
mányi kormányfő-helyettesek valamint a tartományi egészségügyi titkár 
vágta át. 

Az ünnepi eseményen felléptek a magyarkanizsai Alapfokú Zeneisko-
la diákjai. 

Bödő Sándor
Fotó: Kónya Róbert

Az iszappakolásos központ 
az Aquamarinba kerül

Átadták a felújított iszappakolót a Gyógyfürdőben

Azokhoz a felnőttekhez, gyerekekhez szólunk, akik védik, 
szeretik a leghűségesebb négylábú társunkat, a kutyát. Ismét 
utcára került egy kutyus vagy a gazdája óvatlansága, felelőt-
len állattartása miatt, vagy elzavarták. A középtermetű, vilá-
gos színű nőstény a Sloga raktárában húzta meg magát, és ott 
hozta világra kilenc kölykét. A vállalat jószívű dolgozói, habár 
tudjuk a csőd miatti helyzetüket, a lehetőséghez mérten etetik 
az anyakutyust. De a kölykök már közel két hónaposak, ezért 
gondozásra, etetésre szorulnak. Ezért kérik azokat a felnőtte-
ket, gyerekeket, akik igazi állatbarátok és felelősségteljesek, 
válasszanak egyet közülük, és fogadják örökbe.

Helyszín Sloga AD Zip illetve JP „Srbijagas” Néphősök 
útja 21. Az érdeklődés és átvétel ideje munkanapokon 8–15 
óra közt a 873-304 telefonszámon. Teleki Mária

A Mancs Állatvédő Egyesület alelnöke 

Felhívás, kérelem az 
állatbarát emberekhez!

FALUSI TURIZMUS  
BEMUTATÁSA 

 

SZERETETTEL VÁRJU  

IFJÚSÁGI OTTHONBAN  
DECEMBER 8-ÁN KEDDEN A 17 ÓRAKOR    

NYÍLT FÓRUMON 
ahol megismerheti Tóthfalu falusi turizmus terén elért 

eredményeit és fejlesztési terveit:    
MINI SKANZEN és ARBORÉTUM, DUNA MAKETT.  
Részese lehet egy igazi tóthfalusi vendégnapnak. 

Jelentkezhet 
kalákázásra (móvázásra) 

 

A BELÉPÉS DÍJTALAN 
A KUCKÓ NCSE, A  - TÓTHFALU  

ÉS A SZERVEZÉSÉBEN 
 

Időjárás-előrejelzés
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Az Együtt, Veled-Értük Egyesület, a Szárnyak Alapítvány és a 
Magyarkanizsa Községbeli Szociális Védelmi Szolgáltató Köz-
pont közös ünnepi műsort szervezett november 29-én délután 16 
órakor a Művészetek Háza színháztermében Velünk kerek a világ 
elnevezéssel a fogyatékkal élők világnapja alkalmából. Illetve 
négy nappal előbb, mivel az munkanap. Az ENSZ huszonhárom 
éve 1992-ben december 3-át nyilvánította a fogyatékkal élők vi-
lágnapjává, azon nemes szándékkal, hogy felhívja a fi gyelmet a 
mássággal élőkre, ők is aktív tagjai a társadalomnak, vagy idővel 
azzá lesznek, ha segítő kezet nyújtunk feléjük. Ez a nap legyen 
az együttérzés, a szeretet, egymás megbecsülésének napja. Ám a 
többinek is ilyennek kellene lennie. Erre törekedjünk!

A színültig telt teremben az ünnepi hagyományos műsor más-
fél éve alakult Színezők nevű színkettás zenekar fellépésével kez-
dődött, amelynek Gordos Szilvia gyógypedagógus a megalapító-
ja. A különleges, újszerű zenekar a Zmaj iskola gyógypedagógiai 
tagozatának 5.,6.,és 8. osztályából tevődött össze. A 14 tanuló öt 
számot játszott el az Ulwilla módszerrel. A felkészítésben részt 
vett Berényi Gabriella is. Az elismerő taps után a csillagokkal 
és műsor emblémájával díszített színpadon Vranić Váradi Lívia 
köszöntötte a megjelenteket, és kiemelte többek között, hogy az 
advent kezdetével méginkább betölti a szíveket a megértés, a sze-
retet, az összetartozás érzése. Őt követte Bagi Ferenc, az Együtt, 
Veled-Értük Egyesület elnöke, aki méltatta a világnapot. A részle-
tes kétnyelvű beszámolóban kiemelte:

– Ez a nap és ez a rendezvény rendkívüli fontosságú, mert vi-
lágszerte felhívja az emberek fi gyelmét a mássággal élők gond-
jaira, és arra, hogy ők is értékes társaink, mert sok rejtett tehet-
ség lakozik bennük, amit a különféle pályázatokon már többször 
bebizonyítottak. A világ lakosainak 10 százaléka fogyatékkal 
élő, ezért a társadalmunkban minden segítséget meg kell adni a 
számukra, de nemcsak az akadálymentes utak megépítésében 
és a kerekesszék használatában – habár erre a beruházásra em-
berileg mindenképp szükség van – hanem az elfogadásukban, a 
befogadásukban, a közös munka, az együttélés biztosításában. 
Esélyegyenlőséget kell teremteni számukra. A községünkben ez 
már dicséretesen fejlődik, megváltozott a lakosság magatartása, 

mert mind több társadalmi és gazdasági egyesület illetve felsőbb 
fórumok bekapcsolódtak a segítségnyújtásban, és mi is számos 
programmal és pályázatokon való résztvevéssel igyekezünk az 
elfogadást, együttélést, egymás megbecsülését erősíteni. Egy-
szóval minden tekintetben és minden értelemben, a szó legneme-
sebb értelmében akadálymentes, toleráns társadalmat, közösséget 
igyekszünk kialakítani. Köszönetét fejezte ki minden segítőnek és 
kellemes szórakozást kívánt. 

A beszámolót követte a jól felkészített és változatos, szóra-
koztató műsor, amelyért a közönség vastapsot ajándékozott. A 
színvonalas előadásairól ismert Zmaj iskola drámacsoportja a 
Jelöltek című öt rövid jelenetét mutatta be, a mai világunkra jel-
lemző magányról, elszigeteltségről, zene és dal aláfestéssel, de a 
megoldást is érzékeltette. Engi Lívia és Vásár Róbert a X. Zá-
porka vers- és prózamondó verseny első és második helyezettje 
lenyűgözte a szeretetről és mosolyról szóló vers prezentálásával 
a hallgatóságot. Losonc Ágnes büszkélkedhet velük! A kispiaci 
felsős speciális tagozatos gyerekek Együtt a szeretetért dallal szé-
pen szerepeltek. Ők a horgosi Kárász Karolina iskola kihelyezett 
részlegének tanulói, Szebenyi Boglárka és Knapik Tamara diák-
jai. A Hit és Fény magyarkanizsai csoportjának Áldás és szeretet 
műsorszámát az ádventi készülődés ihlette. Kovács József gitár-
kíséretével alkalmi, a kis Jézusról és szeretetről szóló dalokkal 

Velünk kerek a világ!
„Jól csak a szívével lát az ember...”
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örvendeztettek meg bennünket, hogy „A szeretet áradjon 
szét köztünk”. Németh Anasztázia és Váradi Etelka volt 
az felkészítőjük.

Fellépett még a Tisza NE fergeteges karikázó és köztán-
cával, melyeket két szólami népdallal tették még vonzóbbá 
valamint a gyönyörű, forgó, repülő színes népviselettel. A 
Zmaj iskola 4. b osztálya Dobó Zsuzsanna és Juhász Dá-
vid felkészítő pedagógusoknak köszönve a nagyon ötletes, 
látványos, dobozokkal, tapssal kevert ritmusú Cups Song 
produkciót adták elő zenével, dallal kísérve.

A műsor végén a Szárnyak Alapítvány a Jól csak a szí-
vével lát az ember elnevezésű rajzpályázat díjazottjainak 
– a Zmaj iskola alsósainak és a speciális tagozat nyertes 
diákjainak – nevét olvasta fel a műsorvezető. A Kis her-
ceg című könyv főhősének elhíresült mondása megihlette 
a gyermekek lelkét és kitűnő rajzok születtek, amelyeket 
megtekinthetünk a színház előcsarnokában a Vajdasági 
Képzőművészeti Kör pályázati programjainak Horgoson 
készült alkotásaival együtt. A díjazott tanulók a jövő héten 
szerény ajándékot vehetnek át. 

A rendezvény szereplőinek felkészítőit is megjutalmaz-
ták a gölöncsérműhelyben készült cserépszívvel, amit Te-
rényi Lívia adott át.

Ők az alábbiak: színezők: Búzás Krisztina 6. b, az emb-
léma rajzolója: Drámacsoport, Engi Lívia és Vásár Róbert, 
kispiaci tanulók Hit és Fény csoport, Tisza NE leánycso-
portja, a 4. b osztály, az 1. e osztály, Angelus kórus, Szín-
harmónia.

A befejezés is a legszebb emberi érzést, a szeretetet, 
az együttérzést, az egymás megbecsülését, egymás iránti 
tiszteletet, a toleranciát fejezte ki, mert Színharmónia né-
ven fellépett a Színkottás zenekar, együtt vele az 1. e kis 
kórusa Ladócki Gazdag Gizella tanítónő vezetésével. A 
műsorszámokat zongorán kísérte Rafael testvér, közremű-
ködött az Angelus kórus. Jelnyelven tolmácsolt az utolsó 
zeneszámnál Kiss Valéria és Vásár Anita 5. b spec. osztály.

Látványos, színvonalas és megható volt az együttes 
fellépés. Még közelebb kerültek egymáshoz, és közelebb 
hozzánk. A szeretet, az elfogadás háza lett a színház.

Kint az előcsarnokban egy szerény uzsonna várt min-
denkit, a felnőtteket pedig vércukormérés. A két rajzkiál-
lítás mellett az Együtt, Veled- Értük Egyesület Gölöncsér 
műhelyének és az Észak-vajdasági Multiplex szklerózissal 
élők Egyesületének gyönyörű ké zműves alkotásaiból vá-
sárolhattak az érdeklődők.

TM
Fotók: Mácsai Máté

Pósa Károly:

A völgyiek 
újtestamentuma

Nem vagyok egy bajnok.
Belőlem, hiányzik minden.

A megingathatatlan hitem,
Az egyedül való szép 
eszmény.

A járásom ilyen.
Lelassúdott. Megbukott. 
Rangok előtt kétrét hajlok.
Az ösztön tőlem
Életidegen.
De míg tülköl 
A sarkon a karácsony
Villogva tombol, 
Az árcédulák, papírfecnik, 
A sok kölcsön,
A bankkártyám kódjának
Számát írott 
Imamalmom módjára
Fejben és szájban rágom.
Közben gyűjtögetek.
Mert jól megérdemlem
Ős, emberi életemet. 
Korszakom ajándékát várom.
Makogok hangulatjelet, 
szmájlit,
Internet okét. Bármit. 
Sűrűn sms-t. Főleg 
szótöveket.
Két-hárombiteseket. 

Mint akármelyik
Cizellált,
Civilizált,
Depolitizált,
Okos embertársam.
Ki szemét a tükrén tartja.
Noha a borotvált képű
Csapott homlokú debil,
Önszántából lett steril.
Megeshet: óvodás jelét 
Még most is büszkén hordja.
És az élete ettől 
Sem lett habos,
Hanem fapados,
Lesült emberbőr-dobos torta.
Amit néha ő üt,
Néha az egész horda.

Vagyunk
Megpuszilt, mobil civilek 
A lelakottnak hitt gyepűn. 
Nem egyedüliek. 
Széjjelszórt diaszpóra,
Ruhánk ezüst- és aranyróka 
Fekhelyünk - falevelek. 
Ujjunk heges, pecsétgyűrűs.  
A jobb csuklónkon kvarcóra,
Vérszagot hoz 2016.
Vérszagot ígér
A friss jégkorszak
Már holnapután virradóra.

Pedig
Még ott látható,
A hegybe mart lyukban,
Fáklyával kormoltan
A festett közös tablónk.
Mi – Neander-völgyiek.
Kőkorszaki urak,
Kőkorszaki hölgyek.
Állathústól szaglók. 
Zakónk szétgomboltan.
Guggoltunk barlangban. 
Húsevőn csámcsogva 
örültünk.
Vitáztunk: ki volt Rousseau?
Miközben 
Ragyogott, égett a képünk.
Szavaltuk Petőfi t... 
Mosolyogni büdös bunkók!
Szóltunk, hisz ihol-ni:
Füstös e tábortűzi estély.
Ez a hírmondónk. 
Az utolsónak hitt remény:
Legyen az utókoré. 
Ez egy polaroid-primitív,
Történelem előtt mázolt,
Sziklafalra írt festmény.
Ha holnap úgyis elfagyunk
Tudják meg
Kik és mik vagyunk.

Csak egy hordányi.
Nem fagyálló 
Folyton kommunikáló
Régi-új  
Szőrös teremtmény.

Isa pur. Isa chomu. 

Programajánló
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Sütőtökös lepény
Hozzávalók: dkg sütőtök, 5 dkg dió, 
5 evőkanál kókuszliszt, 4 db tojás, 2 
kávéskanál fahéj, 6 ek. édesítőszer, 
1 kávéskanál szódabikarbóna, 1 tk. 
citromlé, 3 ek. mandulapehely vagy 
dió.
Elkészítés: Az egész tojásokat az 
édesítővel, a sütőtökkel, a fahéjjal, 
a szódabikarbónával és a citromlével 
összeturmixoljuk. Hozzákeverjük 
a diót és a kókuszlisztet, majd egy 
kizsírozott kisebb tepsibe öntjük a 
masszát. Tetejét megszórjuk szeletelt 
mandulával vagy dióval. 180 fokon 
kb. 25-30 percig sütjük.

Lisztmentes piskóta 
Hozzávalók: 6 tojás, 6 evőkanál ter-
mészetes édesítőszer (stevia, nyírfa-
cukor), 2 evőkanál kakaópor (cukor-
mentes), 1 csipet só. 

Elkészítés: a tojásokat kettéválaszt-
juk, a tojás sárgájához hozzáadjuk az 
édesítőszert és habverővel habosra 
keverjük, hozzáadagoljuk a kakaó-
port és alaposan elkeverjük. A tojás-
fehérjét a csipet sóval kemény habbá 
verjük, majd beleforgatjuk a masz-
szába. Ezután a lisztmentes piskó-

ta-keveréket egy sütőpapírral bélelt 
tepsibe öntjük, 160 fokon 15-20 per-
cig sütjük. Még melegen tekerjük fel 
egy konyharuhára, és miután kihűlt 
töltsük meg cukormentes pudinggal 
vagy lekvárral.

Túrótorta
Hozzávalók: a tésztához: 15 dkg 
szénhidrát-csökkentett lisztkeverék, 
10 dkg teavaj, 5 dkg xilit, kevés só. 
A krémhez: 50 dkg túró, 4 dl tej, 
2-2,5 dkg xilit (porrá darálva, vagy 
lehet kapni por formában is), 2 cso-
mag vaníliás pudingpor vagy 8-9 dkg 
étkezési keményítő, 35 dkg tejföl, 3 

db kisebb tojás, 1 ká-
véskanál vanília-aroma, 
reszelt citromhéj ízlés 
szerint. A meggyes ön-
tethez: 20 dkg meggy, 1 
dl víz, 1 evőkanál étke-
zési keményítő, 1 evő-
kanál xilit. 
Elkészítés: a tésztához 
a hozzávalókat gyorsan 
összegyúrjuk, és fél órá-
ra hűtőbe tesszük. Köz-

ben a krém hozzávalóit egy tálban 
botmixerrel összekeverjük.
A sütőt 180-190 fokra melegítjük, ne 
légkeverésre, csak sima alsó-felső 
sütésre állítjuk. A tésztát kinyújtjuk, 
és egy kivajazott kapcsos formába 
(22-24 cm) rakjuk úgy, hogy az ol-
dalát is fedje körben a tészta, szur-
káljuk meg villával. A tésztát picit 

elősütjük, majd beleöntjük a híg kré-
met, és visszatesszük a sütőbe kb. 1 
órára. Amikor megsül, kivesszük, és 
a formában hagyjuk kihűlni. A megy-
gyet saját levével felmelegítjük, az 
étkezési keményítőt kikeverjük a 
vízzel, és besűrítjük vele a meggyet. 
A kihűlt süteményt felszeleteljük, és 
a meggyes öntettel díszítjük. Külön-
böző lekvárokkal, öntetekkel, friss 
gyümölcsökkel is tálalhatjuk ízlés 
szerint.

Müzliszelet
Hozzávalók: 175 g vaj, 140 g méz, 
180 g barna cukor, 350 g zabpehely, 
10 dkg sótlan földimogyoró, 5 dkg 
aszalt barack apróra vágva, 5 dkg 
kandírozott narancs, 5 dkg mazsola 
és 5 dkg napraforgómag és szezám-
mag vegyesen, 2 ek. kókuszreszelék.

Elkészítése: a zabpelyhet és a többi 
száraz hozzávalót egy tálban össze-
keverjük. A vajat a mézzel és a cu-
korral egy edénybe rakjuk és kis lán-
gon, folyamatosan kavargatva addig 
főzzük, amíg karamellmártás lesz 
belőle (ehhez körülbelül 5-10 perc 
szükségeltetik). Ezután hozzáadjuk a 
zabpelyhes keveréket és jól összeka-
varjuk. Egy nem túl nagy tepsit ki-
vajazunk és a masszát belesimítjuk. 
200 fokos előmelegített sütőben kö-
rülbelül 15-20 percig sütjük. Hide-
gen szeleteljük.

Diétás desszertek
Kristálycukor helyett édesítő, fehér liszt helyett teljes kiőrlésű, csoki helyett kakaópor, 

sok gyümölcs és máris tettünk valamit az egészségünkért!
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A Fishmania horgásztó rovata

Téli szünet: november 15. – március 01.
Nyitva: 06–19 óráig (szünnap: hétfő, kedd).

tel: +381/24/875-501; mob: +381/63/7488-149
@salas-tandari.cominfo www.salas-tandari.com

A bejelentkezés ajánlott!
Belépődíj: 600 din/fő/nap
Kedvezményes belépő: 400 din/fő/nap
Éves belépő: 6000 din/fő/év
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A D V E N TA D V E N T

Minden évben november végén, december elején elkezdődik az 
ünnepekre hangolódás, az adventi várakozás időszaka, mely mind-
annyiunknak nagy örömet okoz.

Az érzés, az illat, a me-
legség ne maradjon ki ott-
honunkból! Kellemes ün-
nepeket!

Gyulai Özvegy Andrea, 
lakberendező

Hangolódjunk az ünnepekre!

AzAzAzAzAzAzAzAzAAzAAAzAA eeeeeeeeeeeeelmlmlmlmmlmlmlmmmlmlmlmlmlmmúlúlúlúlúúlúlúúlúúúúlt ttt vavavaavavaaavasásásásásás rnrnrnnrnapapaponnon mmmmmegegee gygyújújtotoottttukuk aaz z
elsőőőőőőőőőőőő ggggggggggggyeyeyeyeyeyeyeyyeyeyeyy rtrtrtrtrtrtrtrtrrtrttyáyáyáyáyááááyáyáyáyáyáyáy t t t ttttttttt azaazazazaazaazaaa aaaadvdddddd ene tii kkososo zozorúrúnknkon.

A következő  héhéhéhéh tvvvtvtvvtvégégégégégééggénéné mmmmmáráráráráráráráárá  
a Mikulás jövevevevetettetetteléléléét ttt ávávávávávávárhrhhhhrhrrrr atatatatatatatjájájáják kkk aa aa

gyermekek.

KüK lölöönlnlnlnlegegegeggggegegggegesesesesesesesess aaaaaaadvdvddvdvdvvdvdd eneneneneenee ttititiitititititit nnnnnnnnnnnnnnapapapapapapapapapapappapapaptátátátátátátátátátáátátátárararararararararararararratt t tt t tt t isisis kkkkkéséséséésészíízíízízíththththththththththhhthhetetetetününününnünününününnünkkkk,k,k,kkkk,kkk ssa-a-
jáj t kezűzűleleeleg,ggg,g, íííííííígygyggygygygygyyyyygy::::::::::

VaVaVaaVaVaV gygygygyygygygy íííííííígygygygygyyyggygygy,,,, ssssssss ezezezzzezezzezeez mmmmmmmmárárráráárár a llllllakakakkakkkkkka áááásááááá ddddddííísííí zeee iiis egggyybybybbbenn.

A natúr színekkel is
el tudjuk érni az ünnepi
hangulatot.

DeDeDeDeDeDeDeD vvvvvvvvvválálálálálálálálááá asasasssaasasaassasasaa ztztztztzttztzzztzzztztthahahhahahaaaaahh tjtjtjtjtjtjtjtjtjtjtjtjtjukukukukukukukukukukukukk aaaaaaaaaa hhhhhhhhhhhha-a-a--a-a-a-a-aa-a-a-
gygygygyygygygyggygyyomomomomomomomoomoomo ánánánánánánánánánnánánánnnnnánnyoyoyoyoyoyoyooyoyoyoyoyoy sssssssssss ssszszszszszsszszszsszínínínínínínínínínnnekekekekekekkekekekke hhhhhhhhhhelelelelelellelelelyeyeyeyeyeyeeyeyeyeyeyetttttttttttttttttttttt aaaaaaaaaaa 
zöööldldldldddldldldd-l-l-l-ll-l-l-l-l-l-l-lilililililililililililili a aa aaaaaa a vvvvváváávávávvváv ltltltltlttltlltltl ozozoozozozozozozo atatatattatatatata ootototototottt iiiiiiiiiiiiss.s.s.s.s.s.s.

Kitűnnőőőnőőőn öötlet az ünnepi 
koccinntátáshoz.

Ajándékainkat is becsoma-AjáAjáAjá
hatjuk nekünk tetszően.golhhh

A csipkének most nagy
divatja van. Kis zsákokat is ké-

szíthetünk az ajándé-
koknak.
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Birkózás
Temesvári torna

A romániai Temesváron rendezett 
nemzetközi utánpótlás korosztályú 
birkózótornán a magyarkanizsai Potis-
je hét birkózója lépett szőnyegre Fábi-
án Ákos edző vezetésével, akik össze-
sen öt érmet szereztek. 

Diák II, 2004–2005-ös korosztály-
ban első helyen végzett Vrábel Áron 
(53 kg), harmadik helyet szerzett Re-
kecki Botond (34 kg), Đorđe Graovac 
(38 kg) és Losonc Szabolcs (38 kg), 
ötödik lett Lakatos Dávid (32 kg).

Serdülő, 1998–1999-es korosztály-
ban első helyezett lett Dejan Petrović 
(54 kg).

Az ukrajnai Beregszászon rendezett 
nemzetközi birkózótornán a magyar-
kanizsai Potisje birkózói két érmet 
szereztek. Első helyezést ért el Nagy 
Szebasztián (66 kg), második helyen 
végzett Vrábel Ákos (75 kg). 

Szlalom autó-
bajnokság

Árok Zoltán szolid helyezése 
A 2015-ös magyarországi amatőr 

szlalom autó-bajnokságot hét hely-
színen rendezték meg, mivel a Vácon 
tervezett nyolcadik futamot nem tar-
tották meg. Az idei szlalom bajnok-
ságon a magyarkanizsai Árok Zoltán 
az eddigi széria kategória helyett a 
túra autók kategóriájában indult. A 
hét verseny közül Árok Zoltán ötön 
vett részt és a túraautók T1-es  kate-
góriájában szolid helyezést ért el. Ka-

kucs Ringen a 63. Heg Csi Race Ku-
pán hatodik hely, Visontán rendezett 
2. SRT Szlalomon nem indult, Kecs-
keméten a 64. Heg Csi Race Kupán 
tizenharmadik hely, Kakucs Ringen a 
65. Heg Csi Race Kupán nem indult, 
Hungaroringen a 8. Drag Racing Ku-
pán tizedik hely, Kiskunlacházán a 
9. Drag Racing Kupán tizedik hely, 
Tökölön rendezett 66. Heg Csi Race 
Kupán ötödik hely, a Vácon tervezett 
verseny elmaradt. Árok Zoltán öt ver-
seny után összesítettben a túraautók 
T1 kategóriájában 1001–1400 cm3 
között 7 ponttal a kilencedik helyet 
szerezte meg, míg abszolút sorrend-
ben a harminchatodik helyen végzett. 
Az idei versenyévadról kérdeztük 
Árok Zoltánt. 

Az előző években S-1 széria ka-
tegóriában versenyeztél, ahol négy-
szer szerezted meg a magyarországi 
bajnoki címet, az idén először T-1 
túra kategóriában indultál. Mi a 
különbség a szlalomon résztvevő 
széria- és túraautók között? 

– A szériaautóknak komoly sza-
bályozási előírásaik vannak, mivel a 
szervezők célja az, hogy megtartsák 
az autók eredeti utcai állagát és mi-
nél több embert bevonjanak a szla-
lomversenyekbe. Az autószövetség 
a szlalomversenyek kezdete előtt 
kiadja a versenysza-
bályzatát, ahol ponto-
san leírják és rögzítik 
a megengedett mini-
mális változtatásokat, 
amelyek végrehajtha-
tók a szériaautókon. A 
versenyek előtt mindig 
ellenőrzik, hogy az át-
alakítások megfelel-
nek-e az előírásoknak. 
A túra kategóriában 
már nagyobb átalakí-
tásokat is engedélyeznek az autókon, 
egy lényeges szabály van, hogy a ka-
rosszéria-gyártó megegyezzen a mo-
tor gyártójával, tehát a Zastava autó-
nál a karosszéria és a motor is Zastava 
lehet. A túraautókba be lehet építeni 
nagyobb űrtartalmú motorokat az ere-
detinél és a karosszériáról a lecsa-
varozható elemeket könnyebbekre, 
például műanyagból készültekre lehet 
cserélni, de a hegesztett részek nem 
cserélhetők, valamint a gumiknak E 
jelzésűeknek kell lenniük. 

Az idei versenyidényben szeré-
nyebb eredményeket sikerült elér-
ned, mint az előző években. Hogyan 
értékeled az első idényedet a túraau-
tók versenyében? 

– Az idei évet mi tulajdonképpen 
új kihívásnak és a versenyfeltételek 
megismerésének szántuk a túraautók 
kategóriájában. Időhiány miatt nem 
tudtunk minden versenyen fellépni, 
valamint az autón is csak minimális át-
alakításokat és változtatásokat tudtunk 
kivitelezni. Az elért eredményekkel 
elégedett vagyok, amelyik versenyen 
elindultam, mindig sikerült célba érni, 
az autóval nem volt semmi gond és 
probléma versenyzés közben. Vannak 
ötleteink és terveink az autó átalakítá-
sára, hogy minél gyorsabbá és eredmé-
nyesebbé tegyük. 

Mik a jövő évi tervek és mi várha-
tó a következő versenyévadtól? 

– Mindenképpen részt akarunk ven-
ni a jövő évi szlalomversenyen, hogy 
melyik kategóriában, az majd a jövő 
évi új versenyszabályzat meghozatala 
után alakul ki. Vannak különböző ta-
lálgatások az új változtatásokról, de ez 
majd pontosan kialakul és annak függ-
vényében alakítjuk és készítjük fel 
az autót a jövő évi szlalomversenyre, 
ahol minél eredményesebben szeret-
nénk szerepelni.

Asztalitenisz
A Kanizsa győzelmei

II. női liga, Északi csoport, 7. 
forduló

Újvidék: Egység–Kanizsa 1:4
Részeredmények: Mićin–Fejős 0:3, 

Vlajkov–Barlog 0:3, Palatinus–Szarvas 
I. 3:0, Palatinus/Mićin–Fejős/Szarvas I. 
2:3, Mićin–Barlog 2:3

Kitűnő játékkal magabiztosan nyert 
a Kanizsa. 

A Potisje birkózói Temesváron Árok Zoltán a Hungaroringen, verseny közben a Yugóval.
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I. Vajdasági férfi  liga
6. forduló, Petrőc: Mladost–Kani-

zsa 0:4
Részeredmények: Lomen–Mis-

kolci 1:3, Turan–Sordje 1:3, Bažik–
Nagy Némedi 0:3, Turan/Lomen–
Sordje/Miskolci 0:3

Sima kanizsai győzelem.

7. forduló, Magyarkanizsa: 
Kanizsa–Roham 

(Magyarcsernye) 3:4
Részeredmények: Miskolci–Cvet-

ković 3:1, Nagy Némedi–Sóti 0:3, 
Sordje–Karvak 3:0, Sordje/Miskol-
ci–Karvak/Sóti 2:3, Miskolci–Sóti 
3:1, Sordje–Cvetković 2:3, Nagy 
Némedi–Karvak 2:3

Szoros küzdelemben a szerencsé-
sebb vendégcsapat szerezte meg a 
győzelmet.

II. Vajdasági férfi  liga, 7. 
forduló

Csóka–Horgos 1:4
A Horgos győzelmeit Mihalović, 

Szurok, Mihalović/Szurok páros és 
Pijuković szerezték. A Horgos har-
madik a táblázaton 12 ponttal.

Teke
II. Vajdasági liga, 13. 

forduló, Győzött a Kanizsa 

Magyarkanizsa: Kanizsa–Radnič-
ki LK (Nagykikinda) 6:2 (3176:3059)

Részeredmények: Szabó R.–To-
min 1:0 (3:1, 539:490), Bata–Kikić 
1:0 (2,5:1,5; 532:496), Berta–Stájn 
0:1 (2:2, 523:535), Apró–Szabó J. 
1:0 (4.0, 569:495), Barlog–Ramić 
1:0 (3:1, 522:491), Bosznai/Györke–
Savin 0:1 (0:4, 491:552). 

Befejeződött az őszi idény, mely-
ben remek hajrával, zsinórban három 
győzelmet aratott a Kanizsa. 

A sorrend: 1. Sloboda 21 pont, 2. 
Kljajićevo 20, 3. Vihor 20, 4. Kani-
zsa (győzelem, 1 döntetlen, 3 vere-
ség, 64,5:39,5 szettarány) 19 pont, 
5. Vrbas 18, 6. Jadran (G) 18, 7. NS 
1932 13, 8. Becse 12, 9. Veteran 
BMV 12, 10. SPENS 10, 11. Junako-
vić Prigrevica 9, 12. Jadran (F) 7, 13. 
Radnički LK 2, 14. Golubinci 1 pont.

Körzeti bajnokság

A magyarkanizsai tekepályán ren-
dezett Szabadka–Zenta–Magyarka-
nizsa körzeti férfi tekebajnokságon 
egyéniben 18 tekéző, párosban 9 pár 
lépett pályára. Egyéniben az első há-
rom, párosban az első helyezett jut el 
Vajdaság tartományi bajnokságára. 
Egyéniben Kujundžić Róbert (Spar-
tak 024) végzett az első helyen 575 
fával, a második helyet Barlog Fe-
renc (Kanizsa) szerezte meg 567 fá-
val, harmadik lett Skenderović Pero 
(Spartak 024) 564 fával, párosban 
Becskei Zoltán/Skenderović Pero 
(Spartak 024) végzett az első helyen 
1110 (546, 564) fával. 

A Kanizsa többi játékosának ered-
ménye, egyéniben Erdélyi Sándor 
545, Bosznai László 537, Apró Ló-
ránt 528, Berta Viktor 522, Bata Vik-
tor 511 fa, Szabó Roland 499, Györ-
ke Szebasztián 490, párosban Barlog 
Ferenc/Bosznai László 1104, Berta 
Viktor/Erdélyi Sándor 1067, Bata 
Viktor/Szabó Roland 1010 fa. 

11. Összmagyar 
diákbajnokság 2015

A magyarországi Pécsen rendez-
ték meg az Aranycsapat Alapítvány 
által létrehozott 11. Összmagyar di-
ákbajnokság döntőit, amelyen 320 
diák sportoló vett részt Magyaror-
szágról, Erdélyből, Felvidékről és 
Délvidékről. Délvidék szabadfogású 
birkózócsapatában sikeresen szere-
peltek a magyarkanizsai Potisje bir-
kózói, akik összesen öt érmet szerez-
tek. 

Aranyérmes lett Rekecki Botond 
(31 kg) és Sarnyai Ákos (63 kg), 
ezüst érmet nyert Molnár Ferenc (40 
kg) és Kukli Kristóf (85 kg), bronz 
érmet kapott Losonc Szabolcs (40 
kg), ötödik lett Pekla Tamás (47 kg) 
és Vrábel Áron (53 kg). 

A birkózóversenyen a magyar-
kanizsai Lőrinc Rudolf nemzetközi 
bíró is közreműködött.

A középiskolások asztalitenisz 
egyéni versenyében Miskolci Kristóf 
(Horgos) bronzérmet szerzett.

L. E.

TERMÉK ÁR (din)
ZÖLDSÉG  50–100/csomó – 140-160/kg
SÁRGARÉPA  40–60/csomó – 80-100/kg
HAGYMA  40–50/kg
KRUMPLI 30-50/kg
UBORKA 130/kg
KÁPOSZTA 40–45/kg
FEJES SALÁTA 50/db
PARADICSOM 130/kg
FOKHAGYMA 250-450/kg
KARFIOL 80-100/kg
PAPRIKA 150-180/kg –5-20/db
CÉKLA  50/kg
PASZTERNÁK 100/kg
SPENÓT  50–60/csomó
FŐZŐTÖK 150/kg
SÜTŐTÖK 50/kg
BROKKOLI 150/kg
ZELLER 30–80/db
RETEK 30-40/csomó  50/db
SALÁTA 40–50/db
PÓRÉHAGYMA  40–50/db
ÚJHAGYMA  30–50/csomó
ALMA 30–60/kg
KÖRTE  80-100/kg
BIRSALMA 40–50/kg
SZŐLŐ  100–140/kg
SAVANYÚ KÁPOSZTA  150/kg
HASÁBLEVÉL  80/5db
SAVANYÚSÁG  200–250/kg
DIÓ  800–1000/kg

MOGYORÓ  1000/kg
MÉZ  500–700/kg
GOMBA  220/kg
ŐRÖLT PIROSPAPRIKA 800-1000/kg
FŐZÖTT PARADICSOM  100/1 liter
TAHITI NONI JUICE 4200/ 1 liter
BAB  280-330/kg
EGÉSZ CSIRKE  220–250/kg
CSIRKEMELL 310-400/kg
CSIRKECOMB          275-350/kg
CSIRKEHÁT 100-110/kg
CSIRKESZÁRNY 220–250/kg
CSIRKEMÁJ  350–450/kg
HÁZI TYÚK  500kg
NYÚL  500/kg
KACSA  500/kg
TOJÁS  8-11/db
PULYKACOMB  550/kg
PULYKASZÁRNY        400/kg
PULYKAHÁT              250/kg
PULYKAMELL  680/kg
TÚRÓ 180/csomó   350/kg
OLTOTT TÚRÓ 400/kg
DÉZSÁS TÚRÓ 600/kg
GOMOLYA 500/kg
VAJALJA 600/kg
VAJ 800/kg
SAJT 450-600/kg
TEJSZÍN 400/kg
TEJFÖL 50/2dl   300/kg
TEJ 60/1liter

PIACI HÍREKPIACI HÍREK
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INGYENES 
APRÓHIRDETÉS!

Kedves Olvasóink!
Apróhirdetéseiket a kitöltött szelvénnyel 

együtt szerkesztőségünk címére juttassák el: 
24427 Tóthfalu, Kossuth utca 4/a

APRÓHIRDETÉSAPRÓHIRDETÉS
ÚJ KANIZSAI ÚJSÁGÚJ KANIZSAI ÚJSÁG

Név: ..................................................
...........................................................

Cím: ..................................................

...........................................................

...........................................................
A hirdetés szövege: ..........................
...........................................................
..........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
..........................................................

ApróhirdetésekApróhirdetések
Egy új Plamen, MAJA 9 gázkályha 
fele áron eladó.
Tel.: 024/4877-974

Behozatali kávéfőzőgép eladó jutá-
nyos áron!
Tel.: 063/88-96-156

Szerb útlevéllel hosszú távra, Szlo-
vákiába tiszta, könnyű gyári mun-
kára nőket, férfi akat és párokat 
várunk!
Mob.: 063/897-06-19

Eladó 100 kg megpucolt dió. 650 
din/kg. Tel.: 024/221-363
Mob.: 063/174-1-197

Ház eladó Magyarkanizsán Kragu-
jevačka 4. (5. kerület).
Tel.: 024/ 221-145
Mob.: 063/ 102-1-989

Eladó 2,5x3,5m kézi csomózású 
gyapjúszőnyeg. Az ár akciós. 
Tel.: 0230/82-321
Mob.: 065/622-72-34

200 és 270 literes álló mélyhűtők 
eladók Kanizsán.
Mob.: 063/83-82-395

Eladó világos hálószobaszekrény, 
éjjeli szekrények, sarokülő – kihúz-
ható, asztal, ágyneműs, három gu-
rulós puff, kredenc, konyharészek, 
kvarckályha, harmonika, gyümölcs-
daráló cefrének. 
Tel.: 024/ 4877-731
Mob.: 063/ 1529 720

Eladó egy 120 basszusos Royal 
Standard harmonika.
Tel.: 063/8-593-483

Oromon a főút mellett eladó új épí-
tésű tanya 4 hold földdel. Központi 
fűtés, pince, fúrott kút, gazdálko-
dásra alkalmas. Tel.: 063/8008532

Kanizsán sürgősen eladó össz-
komfortos, kisebb legalizált ház 
garázzsal, kis udvarral.
Tel.: 024/4878-214
Mob.: 064/478-45-16

Odžaci daráló és morzsoló, vala-
mint cserépkályha eladó. 
Tel.: 069/4398-389

Két lakás kiadó Kanizsán a Cig-
lanska 4. alatt. Ház eladó a Ku-
manovska 3. szám alatt, továbbá 
ugyanitt tüzelősporhet, villanyspor-

het, villany-gáz sporhet 2 palack-
kal, 1 elektromos bicikli. 
Tel.: 024/4878-300

Magyarkanizsán közel a központ-
hoz családi ház eladó. Érdeklődni 
este. Tel.: 063/8542-080

Csehországban, könnyű gyári 
munkára nők, férfi ak és párok je-
lentkezését várjuk, hosszú távra. 
Magyar útlevél előny. 
Tel.: 063/897-0619

Bálás bükkfa eladó.
Tel.:024/4877-616
Mob.: 062/973-43-71

Magyarkanizsán a központban, 
kétszobás, összkomfortos kertes 
ház eladó. Mob.: 060/033-76-31
Tel.: 024/4878-165

Martonos központjában eladó há-
romszobás, összkomfortos családi 
ház, melléképületekkel és nagy 
kerttel. Tel.: 024/4878-165

Eladó két kitűnő állapotban lévő 
barna mintás rekamié és két fotel, 
valamint 3,60 m barna szekrénysor 
asztallal. Tel.: 024/4878-165

Vannak emberek, akik azt hiszik, hogy 
az erkölcs elsősorban korlátozás, a sza-
badság megnyirbálása, például az egyén 
szabadságáé – egy békésebb közös együtt-
élés érdekében. Ezért az erkölcsi nevelést, 
amelytől visszariadnak, elsősorban tilal-
mak, parancsok következetes érvényesí-
tésének vélik. Pedig szabadságról csak ott 
lehet beszélni, ahol választhatnak, ahol ér-
tékekkel kerülnek kapcsolatba. Az erkölcsi 
nevelés legelső, legfontosabb feladata ép-
pen az, hogy a világban tájékozódó fi atalt 
rávezesse a jóra.

Az ember társas lény, közösségben, én-
te kapcsolatokban él, főként azokban fejlő-
dik, önmagára is azokban találhat. 

Az erkölcsi nevelésnek nem az a fő 
nyelvi fordulata, hogy „nem szabad”, ha-
nem az, hogy „érdemes”. Ez nem fogalma-
zás kérdése, hanem lényegbevágó dolog. 
Érdemes fölkelni, két lábra állni, dolgozni, 
megszólalni. Mindehhez némi erőfeszítés 
kell, hogy a lustaságot félre tegyük, de ér-
demes mindezt megtenni, mert járni, dol-
gozni, beszélni jó. Minden kínjával, koc-
kázatával együtt. Ebben az esetben szem-
léletről van szó, amelyre meg kell tanítani 

a fi atalokat. Ez a szemlélet, hogy érdemes 
lefeküdni. Mert pihenni is jó, s ha nem pi-
henünk, amikor annak eljön az ideje, ak-
kor nem hisszük el reggel, hogy „érdemes 
fölkelni”. Egy rendet érdemes megszokni, 
megtartani, amely lehetővé teszi, hogy erő-
inkkel gazdálkodjunk, ahogyan gazdálko-
dunk kezünkkel, lábunkkal. Ennek a rend-
nek jókedvű elfogadása: az erkölcsnek még 
nem is egészen erkölcsi alapvetése.

Egy ilyesfajta rendbe még azok is igye-
keznek bevezetni a gyerekeiket, akik er-
kölcsi, lelkiismereti terheket nem akarnak 
a nyakukba tenni. Szabadságunk, társas 
kapcsolataink másik föltétele a nyelv. A 
szülők habozás nélkül megtanítják beszélni 
gyermekeiket. Nem félnek attól, hogy ezzel 
korlátozzák szabadságukat. Pedig minden 
nyelv korlát is, hiszen az emberiségnek 
csak egy része beszéli, és a gyermek nem 
nyilatkozik, hogy milyen nyelven szeret-
ne megtanulni beszélni. Anyanyelvünket 
nem választjuk, ahogyan apánkat, anyán-
kat sem. A nyelv használatának nem csak 
grammatikai szabályai, jelentéstani kötött-
ségei vannak, hanem erkölcsi szabályai és 
megkötöttségei is. Ezekbe be kell vezetni 

a gyereket, hogy rendeltetésszerűen tudja 
használni a nyelvet. 

„Kés, villa, olló nem gyerek kezébe 
való” – tartja a régi bölcsesség. Ezek mind 
hasznos, leleményes eszközök, de ha vala-
ki játékos kedvvel, fi gyelmetlenül forgatja 
őket, kárt tehet velük másban, magában. 
A nyelvvel, beszéddel is kárt tehetünk 
magunkban, másban egyaránt. Például ha 
hirtelen indulatokban valakinek szidják az 
anyját. Ha rászoktatják a gyereküket arra, 
hogy ne hazudjon, ne beszéljen gorombán, 
trágárul, nem a szabadságát korlátozzák, 
hanem szabadabbá teszik. Ha jól fi gyelnek, 
észrevehetik, hogy aki durvaságtól óvako-
dik, az nem szegényebb lesz, hanem sokkal 
gazdagabb – épp a megszólalás, a nyelvi 
kifejezés vonzásában is.

Rend, fegyelem, szabályok megtartása 
jelentkezik a gyermek életében, amikor 
az önálló közlekedésbe vezetik be. Azzal, 
hogy megtanítják, miként lehet az úttesten 
veszedelem nélkül átmennie, nem korlá-
tozzák a szabadságát, inkább szabadabbá 
teszik arra, hogy a szabályokat betartva el-
jusson oda, ahová igyekszik.

Dukai Éva

A  P S Z I C H O L Ó G U S  R O V A T A

Az erkölcsi nevelésről
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L A Z Í T S U N KL A Z Í T S U N K

Rengeteg munkája mellett táplálkozzon 
egészségesen, és a rendszeres testedzésről se 
feledkezzen meg! Párkapcsolatában türelemre 
van szüksége, hogy a harmónia megmaradjon.

Kollégája támadásával szemben meg kell 
tanulni megvédeni magát, mert ok nélkül pisz-
kálja. A sarkára kellene állnia, különben sikerül 
teljes mértékben megkeserítenie a napjait.

Bátran kísérletezhet, meríthet ötleteket akár 
még a riválisától is. De azért inkább a saját el-
képzeléseit helyezze előtérbe, és csak a legvég-
sőbb esetben ékeskedjen mások tollaival!

Meglepődve tapasztalja, hogy mennyi 
minden múlik a jó kommunikáción. Csak azt 
sajnálja, hogy nem jóval előbb kezdte el alkal-
mazni azt.

Mérgében, zavarában könnyen provokál vi-
tát és veszekedést, amit később persze nagyon 
megbán. Tudatosan ügyeljen rá, hogy inkább 
előbb, gondolkodjon, és utána beszéljen!

A családja és a munkája teljes mértékben 
kitölti az életét, és szinte nem is jut ideje már 
semmi másra. A sportot és a szórakozást is ik-
tassa be.

Magánéletére kevés időt szentel, ami kezdi 
megbosszulni magát. Vigyázzon, ne hidegül-
jenek el egymástól! Dobja fel az unalmas hét-
köznapokat!

Egy kis pihenő után újult erővel veti bele 
magát a munkájába. Már nagy szüksége volt 
arra, hogy mással is foglalkozzon, ne csak min-
dig dolgozzon. 

Egy régóta meg nem oldott probléma üti fel 
ismét a fejét a kapcsolatában, csakhogy most 
nagyobb erővel. Forgószélhez hasonló erővel 
hat, felforgat, és végre kitisztít mindent.

Egy könnyű kaland lehetősége adódik, ami 
nem mindennapi élményeket ígér. Rögtön ne 
zárkózzon el, hanem kicsit gondolja át, hogy 
mit nyerhet vele! Tapasztalatot mindenképpen.

Szeretné megalapozni anyagi biztonságát, 
de ezért túlságosan sokat kellene kockáztatnia. 
A csábítás igen nagy, és nem képes döntést 
hozni. Pedig csak az eszét kell használnia.

Szerelmi életében a homályos ígéreteknek 
ne üljön fel, a ködösítés mögött általában nem 
őszinteség húzódik meg. Amennyiben ismét a 
szívére hallgat, az megint nem vezet jóra.

Egykeréken érkezik a Mikulás!
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